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ਸੋ ਦਰੁ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧  

ታዲያ ዳር ~ ያ በር፣ ራግ አሳ። የመጀመሪያ ጉሩ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥  

በእውነተኛው ጉሩ ጸጋ የተገነዘበው አንድ ዘላለማዊ አምላክ 

 

ਸੋ ਦਰੁ ਿੇਰਾ ਕੇਹਾ ਸੋ ਘਰੁ ਕੇਹਾ ਤਿਿੁ ਬਤਹ ਸਰਬ ਸਮਾਲੇ ॥  

እግዚአብሔር ሆይ, መኖሪያህ እንዴት ድንቅ ነው እና ያ በር እንዴት አስደናቂ ነው, ከየት አንተ 

ፍጥረትህን ሁሉ መንከባከብ ነው. 

 

ਵਾਿੇ ਿੇਰੇ ਨਾਦ ਅਨੇਕ ਅਸੰਖਾ ਕੇਿੇ ਿੇਰੇ ਵਾਵਣਹਾਰੇ ॥  

በዚህ አስደናቂ የእናንተ ፍጥረት ውስጥ ስፍር ቁጥር የሌላቸው የሙዚቃ መሳሪያዎችን 

የሚጫወቱ ስፍር ቁጥር የሌላቸው ዜማዎችን በማምረት ስፍር ቁጥር የሌላቸው የሙዚቃ 

መሳሪያዎችን ይጫወታሉ። 

 

ਕੇਿੇ ਿੇਰੇ ਰਾਗ ਪ੍ਰੀ ਤਸਉ ਕਹੀਅਤਹ ਕੇਿੇ ਿੇਰੇ ਗਾਵਣਹਾਰੇ ॥  

ስፍር ቁጥር የሌላቸው ዘፋኞች ከጓደኞቻቸው ጋር ብዙ የሙዚቃ እርምጃዎችን እየዘፈኑ ነው። 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਪ੍ਵਣੁ ਪ੍ਾਣੀ ਬੈਸੰਿਰੁ ਗਾਵੈ ਰਾਿਾ ਧਰਮੁ ਦਆੁਰੇ ॥ 

ነፋሱ፣ ውሃውና እሳቸው በራሳቸው መንገድ አንተን እየዘፈኑ ነው፤ የሥራችን ዳኛ የሆነው 

ዳራማጅ እንኳን ደጃፋችሁን እየዘፈኑ ነው። 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਤਿਿੁ ਗੁਪ੍ਿੁ ਤਲਤਖ ਿਾਣਤਨ ਤਲਤਖ ਤਲਤਖ ਧਰਮੁ ਬੀਿਾਰੇ ॥  

ቺትራ እና ጉፕታ (መላእክት), የሰዎችን ሥራዎች ዘገባ የሚጽፉ እና በማን መዝገቦች ላይ 

dharamraj ፍርድን ያደርጋል, እንዲሁም ምስጋናችሁን እየዘፈኑ ነው. 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਈਸਰੁ ਬਰਹਮਾ ਦੇਵੀ ਸੋਹਤਨ ਿੇਰੇ ਸਦਾ ਸਵਾਰੇ ॥  

አምላክ ሺቫ፣ ብራህማ እና በአንተ የተጌጡ እንስት አምላክ፣ እንዲሁም ምስጋናዎን እየዘፈኑ ነው። 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਇੰਦਰ ਇੰਦਰਾਸਤਣ ਬੈਠੇ ਦੇਵਤਿਆ ਦਤਰ ਨਾਲੇ ॥  

እግዚአብሔር ኢንድራ በዙፋኑ ላይ የተቀመጠው ብዙ ሌሎች መላእክት በእርስዎ ደጃፍ ላይ 

ቆመው የእርስዎ ምስጋና እየዘፈኑ ነው. 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਤਸਧ ਸਮਾਧੀ ਅੰਦਤਰ ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਸਾਧ ਬੀਿਾਰੇ ॥  

ስፍር ቁጥር የሌላቸው ቅዱሳን ሰዎች በጥልቀት በማሰላሰል እያመሰገኑ ነው፣ ስፍር ቁጥር 

የሌላቸው ቅዱሳን በሀሳብዎ ውስጥ ሲገቡ ያደንቁዎታል። 
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ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਿਿੀ ਸਿੀ ਸੰਿੋਖੀ ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਵੀਰ ਕਰਾਰੇ ॥ 

አምላክ ሆይ, ተግሣጽ ሰዎች, አድራጎት, እርካታ, እና ደፋር ተዋጊዎች ሁሉ የእርስዎ ምስጋና 

እየዘፈኑ ነው. 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਪ੍ੰਤਿਿ ਪ੍ੜਤਨ ਰਖੀਸੁਰ ਿੁਗੁ ਿੁਗੁ ਵੇਦਾ ਨਾਲੇ ॥ 

ከዘመናት ጀምሮ ቬዳዎችን ሲያነቡ የነበሩ ፓንዲቶች እና ታላላቅ ጠቢባን ምስጋናዎን እየዘፈኑ 

ነው። 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਮੋਹਣੀਆ ਮਨੁ ਮੋਹਤਨ ਸੁਰਗੁ ਮਛੁ ਪ੍ਇਆਲੇ ॥ 

በሰማይ, በምድር እና በታችኛው ክልሎች ውስጥ ውብ አስገራሚ ገረዶች የእርስዎ ምስጋና 

እየዘፈኑ ነው. 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਰਿਨ ਉਪ੍ਾਏ ਿੇਰੇ ਅਠਸਤਠ ਿੀਰਥ ਨਾਲੇ ॥ 

በአንተ የተፈጠሩ ውድ ጌጣጌጦች፣ ከስድሳ ስምንት የሐጅ ቦታዎች ሁሉ ጋር በመሆን 

ምስጋናችሁን እየዘፈኑ ነው። 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਿੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰਾ ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਖਾਣੀ ਿਾਰੇ ॥ 

ከአራቱም የሕይወት ምንጮች የተውጣጡ ደፋር እና ኃያላን ተዋጊዎች እና ፍጥረታት 

ምስጋናዎን እየዘፈኑ ነው። 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਖੰਿ ਮੰਿਲ ਬਰਹਮੰਿਾ ਕਤਰ ਕਤਰ ਰਖੇ ਿੇਰੇ ਧਾਰੇ ॥ 

ሁሉም አህጉራት፣ ጋላክሲዎች እና የፀሐይ ሥርዓቶች በአንተ የተፈጠሩ እና የሚደገፉ በመላው 

አጽናፈ ሰማይ ውስጥ የአንተ ዘፈን ነው። 

 

ਸੇਈ ਿੁਧਨੋ ਗਾਵਤਨ ਿੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵਤਨ ਰਿੇ ਿੇਰੇ ਭਗਿ ਰਸਾਲੇ ॥ 

ብቻ ሰዎች እናንተ ደስ የሚያሰኝ ናቸው እና በእውነት ያደሩ እና ፍቅር ጋር ተሞልቶ ሰዎች 

የእርስዎን ምስጋና ይዘምራሉ. 

 

ਹੋਤਰ ਕੇਿੇ ਿੁਧਨੋ ਗਾਵਤਨ ਸੇ ਮੈ ਤਿਤਿ ਨ ਆਵਤਨ ਨਾਨਕੁ ਤਕਆ ਬੀਿਾਰੇ ॥ 

ሌሎችም ብዙዎች ወደ አእምሮዬ የማይመጡትን ታላቅነትህን እየዘፈኑ ነው፤ ናንክ ውዳሴህን 

የሚዘምሩትን ሁሉ እንዴት ሊያስብ ይችላል? 

 

ਸੋਈ ਸੋਈ ਸਦਾ ਸਿੁ ਸਾਤਹਬੁ ਸਾਿਾ ਸਾਿੀ ਨਾਈ ॥ 

እግዚአብሔር ብቻ ነው, ጌታ-እግዚአብሔር እና ክብሩ ዘላለማዊ ነው. 

 

ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਿਾਇ ਨ ਿਾਸੀ ਰਿਨਾ ਤਿਤਨ ਰਿਾਈ ॥ 

ይህንን አጽናፈ ሰማይ የፈጠረ እግዚአብሔር አሁን ይገኛል፣ ለወደፊትም ይገኛል። አልተወለደውም 

እርሱም አይሞትም። 

 

2 



ਰੰਗੀ ਰੰਗੀ ਭਾਿੀ ਕਤਰ ਕਤਰ ਤਿਨਸੀ ਮਾਇਆ ਤਿਤਨ ਉਪ੍ਾਈ ॥ 

ማያ የፈጠረው እግዚአብሔር, በብዙ ቀለሞች, ዝርያዎች እና ዝርያዎች. 

 

ਕਤਰ ਕਤਰ ਦੇਖੈ ਕੀਿਾ ਆਪ੍ਣਾ ਤਿਉ ਤਿਸ ਦੀ ਵਤਿਆਈ ॥ 

እሱ ይፈጥራል ከዚያም እንደ ፈቃዱ ፍጥረቱን ይንከባከባል። 

 

ਿੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ ਤਿਤਰ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਰਣਾ ਿਾਈ ॥ 

እርሱ የሚያስደስተውን ሁሉ ያደርጋል እናም ማንም ለእርሱ ትዕዛዝ መስጠት አይችልም. 

 

 ਸੋ ਪ੍ਾਤਿਸਾਹੁ ਸਾਹਾ ਪ੍ਤਿਸਾਤਹਬੁ ਨਾਨਕ ਰਹਣੁ ਰਿਾਈ ॥੧॥ 

ስለዚህ, እግዚአብሔር የንጉሠ ነገሥቱ ንጉሠ ነገሥት ነው እናም እንደ ፈቃዱ መኖር ለሁሉም 

የተሻለ ነው. 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ራግ አሳ፣ የመጀመሪያ ጉሩ 

 

ਸੁਤਣ ਵਿਾ ਆਖ ੈਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

እግዚአብሔር ሆይ, ከሌሎች ሲሰሙ ሁሉም ሰው ታላቅ ነህ ይላል. 

 

ਕੇਵਿੁ ਵਿਾ ਿੀਠਾ ਹੋਇ ॥ 

ግን እንዴት ታላቅ በእርግጥ አንተ ነህ, አንድ ሰው አንተ በዓይነ በኋላ ብቻ መናገር እንችላለን. 

 

ਕੀਮਤਿ ਪ੍ਾਇ ਨ ਕਤਹਆ ਿਾਇ ॥ 

የእርስዎ ፍጥረት ሊገመት ወይም ሙሉ በሙሉ ሊገለጽ አይችልም። 

 

ਕਹਣੈ ਵਾਲੇ ਿੇਰੇ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

ለመግለጽ የሚሞክሩ፣ የራሳቸውን ማንነት አጥተው በአንተ ውስጥ ተዋህደዋል። 

 

ਵਿੇ ਮੇਰੇ ਸਾਤਹਬਾ ਗਤਹਰ ਗੰਭੀਰਾ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥ 

ኦ 'የእኔ ታላቅ መምህር, አንተ እጅግ ለጋስ እና በጎነት ውቅያኖስ ናቸው. 

 

ਕੋਇ ਨ ਿਾਣੈ ਿੇਰਾ ਕੇਿਾ ਕੇਵਿੁ ਿੀਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

የአንተን ሰፋፊ ታላቅነት ማንም አያውቅም። ||1||ለአፍታ አቁም|| 

 

ਸਤਭ ਸੁਰਿੀ ਤਮਤਲ ਸੁਰਤਿ ਕਮਾਈ ॥ 

ታላቅነትዎን ለመገመት ብዙዎች ከሌሎች ብዙ ሰዎች ጋር በአንድነት በእናንተ ላይ አሰላሰሉ፣ 

 

ਸਭ ਕੀਮਤਿ ਤਮਤਲ ਕੀਮਤਿ ਪ੍ਾਈ ॥ 

እና ብዙ (ፈላስፋዎች) በሌሎች ብዙ ሰዎች እርዳታ የእርስዎን ዋጋ ለመገመት ሞክረዋል. 

 

3 



ਤਗਆਨੀ ਤਧਆਨੀ ਗੁਰ ਗੁਰਹਾਈ ॥ 

የተማሩት፣ የማሰላሰል ባለሙያዎች፣ ጥበበኞች እና ሽማግሌዎቻቸው፣ ሁሉም ታላቅነትዎን 

ለመግለጽ ሞክረዋል፣ 

 

ਕਹਣੁ ਨ ਿਾਈ ਿੇਰੀ ਤਿਲੁ ਵਤਿਆਈ ॥੨॥ 

ነገር ግን የእርስዎ ታላቅነት እንኳ አንድ አዮታ መግለጽ አልቻለም. 

 

ਸਤਭ ਸਿ ਸਤਭ ਿਪ੍ ਸਤਭ ਿੰਤਗਆਈਆ ॥ 

ሁሉም የበጎ አድራጎት ሥራዎች, ሁሉም ቁጠባዎች, ሁሉም በጎነቶች, 

 

ਤਸਧਾ ਪ੍ੁਰਖਾ ਕੀਆ ਵਤਿਆਈਆ ॥ 

እና የሲዳዎች ታላቅነት ሁሉ በተአምራዊ ኃይሎች፣ 

 

ਿੁਧੁ ਤਵਣੁ ਤਸਧੀ ਤਕਨੈ ਨ ਪ੍ਾਈਆ ॥ 

ያለ ጸጋህ, ማንም ከእነዚህ ኃይሎች ውስጥ ማንኛውንም ማሳካት አልቻለም. 

 

ਕਰਤਮ ਤਮਲੈ ਨਾਹੀ ਠਾਤਕ ਰਹਾਈਆ ॥੩॥ 

እነዚህን ስልጣኖች የሚያገኙት በጸጋህ ብቻ ነው፤ ማንም ሊያቆመው አይችልም። |3|| 

 

ਆਖਣ ਵਾਲਾ ਤਕਆ ਵੇਿਾਰਾ ॥ 

አምላክ ሆይ, አንድ አቅመ ቢስ ሰው የእርስዎ በጎነት መግለጽ የምንችለው እንዴት ነው? 

 

ਤਸਿਿੀ ਭਰੇ ਿੇਰੇ ਭੰਿਾਰਾ ॥    

የእርስዎ ሀብት የእርስዎ በጎነት የተሞላ ነው. 

 

ਤਿਸੁ ਿੂ ਦੇਤਹ ਤਿਸੈ ਤਕਆ ਿਾਰਾ ॥ 

በእነዚህ በጎነቶች የምትባርከው ማንም ሰው መንገዱን የሚያደናቅፍ ኃይል የለውም። 

 

ਨਾਨਕ ਸਿੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੪॥੨॥ 

አዎ, እግዚአብሔር ራሱ ይህ ዕድለኛ ሰው embellisher ነው. 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ራግ አሳ፣ የመጀመሪያ ጉሩ 

 

ਆਖਾ ਿੀਵਾ ਤਵਸਰੈ ਮਤਰ ਿਾਉ ॥ 

እኔ የእርሱ ስም መናገር ጊዜ, እኔ በመንፈሳዊ ሕይወት ይሰማኛል ነገር ግን እኔ እርሱን መርሳት 

ከሆነ, እኔ በመንፈሳዊ ሙት ስሜት. 

 

ਆਖਤਣ ਅਉਖਾ ਸਾਿਾ ਨਾਉ ॥ 

(ያንን ቢያውቁም) ስሙን ለመናገር በጣም ከባድ ይመስላል። 
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ਸਾਿੇ ਨਾਮ ਕੀ ਲਾਗੈ ਭੂਖ ॥ 

አንድ ሰው አድናቆት ጋር እርሱን ለማስታወስ ብርቱ ጉጉት ይሰማዋል ጊዜ, 

 

ਉਿੁ ਭੂਖੈ ਖਾਇ ਿਲੀਅਤਹ ਦਖੂ ॥੧॥ 

ከዚያም ያንን ምኞት በማርካት, ሁሉም ሰው መከራ ያበቃል. 

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਵਸਰੈ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ 

እናቴ ሆይ, አንድ ሰው ያንን እግዚአብሔር መተው ያለበት ለምንድን ነው? 

 

ਸਾਿਾ ਸਾਤਹਬੁ ਸਾਿੈ ਨਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

እርሱም እውነተኛው ጌታ ነው። ክብሩም ዘላለማዊ ነው። 

 

ਸਾਿੇ ਨਾਮ ਕੀ ਤਿਲੁ ਵਤਿਆਈ ॥ 

የዘላለማዊ አምላክ ታላቅነት እንኳ ሳይቀር ለመግለጽ በመሞከር ላይ, 

 

ਆਤਖ ਥਕ ੇਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪ੍ਾਈ ॥ 

ሰዎች ደክመዋል, ነገር ግን ለመግለጽ አልቻሉም. 

 

ਿੇ ਸਤਭ ਤਮਤਲ ਕੈ ਆਖਣ ਪ੍ਾਤਹ ॥ 

ሁሉም ሰው ተሰብስቦ ስለታላቅነቱ መናገር ቢኖርም እንኳ። 

 

ਵਿਾ ਨ ਹੋਵੈ ਘਾਤਿ ਨ ਿਾਇ ॥੨॥ 

እሱ የሚበልጥ ወይም ያነሰ አይሆንም ነበር። ||2|| 

 

ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ ਨ ਹੋਵੈ ਸੋਗੁ ॥ 

እግዚአብሔር አይሞትም; ለማዘን ምንም ምክንያት የለም. 

 

ਦੇਦਾ ਰਹੈ ਨ ਿੂਕੈ ਭੋਗੁ ॥ 

እሱም መስጠት ይቀጥላል, እና ችሮታዎች አጭር አሂድ ፈጽሞ. 

 

ਗੁਣੁ ਏਹੋ ਹੋਰੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

ታላቁ በጎነት እንደ እርሱ ያለ ሌላ አለመኖሩ ነው. 

 

ਨਾ ਕੋ ਹੋਆ ਨਾ ਕੋ ਹੋਇ ॥੩॥ 

መቼም አልነበረም። በፍጹም አይኖርም። |3|| 

 

ਿੇਵਿੁ ਆਤਪ੍ ਿੇਵਿ ਿੇਰੀ ਦਾਤਿ ॥ 

(ሆይ አምላክ), የእርስዎ ስጦታዎች እንደ አንተ ታላቅ ናቸው. 
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ਤਿਤਨ ਤਦਨੁ ਕਤਰ ਕੈ ਕੀਿੀ ਰਾਤਿ ॥  

አንተ ቀንና ሌሊትን የፈጠርከው አንተ ነህ። 

 

ਖਸਮੁ ਤਵਸਾਰਤਹ ਿੇ ਕਮਿਾਤਿ ॥  

እንዲህ ዓይነቱን ጌታ አምላክ የሚረሱ ሰዎች ጎስቋላ እና ተስፋ አስቆራጭ ናቸው. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਵੈ ਬਾਝੁ ਸਨਾਤਿ ॥੪॥੩॥  

እነሆ:, Naam ያለ አንድ ሰው (የእግዚአብሔር መታሰቢያ) መጥፎዎች ናቸው. 

 

ਰਾਗੁ ਗੂਿਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥  

ራግ ጉጃሪ፣ አራተኛ ጉሩ 

 

ਹਤਰ ਕ ੇਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿ ਪ੍ੁਰਖਾ ਹਉ ਤਬਨਉ ਕਰਉ ਗੁਰ ਪ੍ਾਤਸ ॥  

ኦ 'የእግዚአብሔር ያደሩ, እውነተኛ ጉሩ, ሆይ እውነተኛ ሽምጥጥ መሆን, እኔ ወደ አንተ የእኔን 

ጸሎት ይሰጣሉ, የእኔ ጉሩ. 

 

ਹਮ ਕੀਰੇ ਤਕਰਮ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਕਤਰ ਦਇਆ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਤਸ ॥੧॥  

ሆይ! እውነተኛ ጉሩ እኔ ትሁት ነኝ እና እንደ ዝቅ ያለ ትል፣ መጠጊያህን ፈልጌ መጥቻለሁ፣ 

እባካችሁ ምህረትን አሳዩና በነዓም አበራኝ። ||1|| 

 

ਮੇਰੇ ਮੀਿ ਗੁਰਦੇਵ ਮੋ ਕਉ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਤਸ ॥  

ወዳጄ ሆይ መለኮታዊ ጉሩ በእግዚአብሔር ስም አብራራልኝ። 

 

ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਾਨ ਸਖਾਈ ਹਤਰ ਕੀਰਤਿ ਹਮਰੀ ਰਹਰਾਤਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  

ናም በጉሩ ትምህርቶች የተቀበለው የህይወት እስትንፋሴ ሆኖ ሊቆይ ይችላል እናም 

የእግዚአብሔርን ውዳሴ መዝፈን የህይወቴ መንገድ ሊሆን ይችላል። ||1|ለአፍታ አቁም|| 

 

ਹਤਰ ਿਨ ਕੇ ਵਿਭਾਗ ਵਿੇਰੇ ਤਿਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਸਰਧਾ ਹਤਰ ਤਪ੍ਆਸ ॥  

በእግዚአብሔር ስም ላይ ለማሰላሰል ሁልጊዜ ፍላጎት ያላቸው የእግዚአብሔር አምላኪዎች በጣም 

ዕድለኞች ናቸው. 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਮਲੈ ਤਿਰਪ੍ਿਾਸਤਹ ਤਮਤਲ ਸੰਗਤਿ ਗੁਣ ਪ੍ਰਗਾਤਸ ॥੨॥  

የእግዚአብሔርን ስም በመገንዘብ፣ ለዓለማዊ ምኞቶች ያላቸውን ጉጉት እና የቅዱስ ሰዎችን 

ኩባንያ በመቀላቀል፣ መለኮታዊ በጎነቶች በውስጣቸው ይገለጣሉ። ||2|| 

 

ਤਿਨਹ ੍ਹਤਰ ਹਤਰ ਹਤਰ ਰਸੁ ਨਾਮੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ਿੇ ਭਾਗਹੀਣ ਿਮ ਪ੍ਾਤਸ ॥  

እነዚያ, የእግዚአብሔርን ስም ፈዋሽ ያልተቀበሉ, አለመታደል እና በመንፈሳዊ ሞተዋል. 
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ਿੋ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਤਣ ਸੰਗਤਿ ਨਹੀ ਆਏ ਤਧਰਗੁ ਿੀਵੇ ਤਧਰਗੁ ਿੀਵਾਤਸ ॥੩॥  

እነዚያ ወደ እውነተኛው ጉሩ መጠለያና ጉባኤ ያልመጡ፣ የተረገሙ ሕይወታቸው ነው፤ የተረገሙ 

የመኖር ተስፋቸው ነው። ||3|| 

 

ਤਿਨ ਹਤਰ ਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਸੰਗਤਿ ਪ੍ਾਈ ਤਿਨ ਧੁਤਰ ਮਸਿਤਕ ਤਲਤਖਆ ਤਲਖਾਤਸ ॥  

እነዚያ የእግዚአብሔር አምላኪዎች, የእውነተኛ ጉሩ ኩባንያ ያገኙ, እንደዚህ ያለ ቅድመ ዕጣ ፈንታ 

አላቸው. 

 

ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸਿਸੰਗਤਿ ਤਿਿੁ ਹਤਰ ਰਸੁ ਪ੍ਾਇਆ ਤਮਤਲ ਿਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਤਸ ॥੪॥੧॥  

ናንክ ሆይ፣ የተባረከ ያ ቅዱስ ጉባኤ ነው፣ አንድ ሰው የእግዚአብሔርን ስም ፈዋሽ ሲደርስ እና 

አንድ አእምሮ በናም የበራ ነው። |4||1|| 

 

ਰਾਗੁ ਗੂਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥  

ራግ ጉጃሪ፣ አምስተኛ ጉሩ 

 

ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਤਿਿਵਤਹ ਉਦਮੁ ਿਾ ਆਹਤਰ ਹਤਰ ਿੀਉ ਪ੍ਤਰਆ ॥  

አእምሮ, ለምን ሲሳይ ለማግኘት ጥረት መጨነቅ ማድረግ, ይህም ለ እግዚአብሔር አስቀድሞ 

መንከባከብ እየወሰደ ነው? 

 

ਸੈਲ ਪ੍ਥਰ ਮਤਹ ਿੰਿ ਉਪ੍ਾਏ ਿਾ ਕਾ ਤਰਿਕੁ ਆਗੈ ਕਤਰ ਧਤਰਆ ॥੧॥  

ባድማ በኾኑ ዐለቶችና ድንጋዮች ውስጥም ሕያዋን ፍጥረታት ፈጠረ። ምግብነታቸውንም በዚያ 

አስቀምጧል። |1|| 

 

ਮੇਰੇ ਮਾਧਉ ਿੀ ਸਿਸੰਗਤਿ ਤਮਲੇ ਸੁ ਿਤਰਆ ॥  

ውድ አምላኬ ሆይ, የቅዱስ ሰዎች ጉባኤ የሚቀላቀል ሁሉ ምግባርን ዓለማዊ ውቅያኖስ ማቋረጥ 

ይችላል. 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਇਆ ਸੂਕੇ ਕਾਸਿ ਹਤਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  

በጉሩ ጸጋ ከፍተኛውን መንፈሳዊ ሁኔታ ላይ ደርሷል እናም እንደ ደረቅ ዛፍ እንደገና አረንጓዴ 

እየሆነ እንደዚህ ያለ አዲስ መንፈሳዊ ኃይልን ያገኛል። |1|ለአፍታ አቁም|| 

 

ਿਨਤਨ ਤਪ੍ਿਾ ਲੋਕ ਸੁਿ ਬਤਨਿਾ ਕੋਇ ਨ ਤਕਸ ਕੀ ਧਤਰਆ ॥  

አእምሮዬ, እናት, አባት, ጓደኞች, ልጆች, እና የትዳር ጓደኛ, ማንም በእናንተ ላይ የተመካ ይችላል 

ድጋፍ ነው. 

 

ਤਸਤਰ ਤਸਤਰ ਤਰਿਕੁ ਸੰਬਾਹੇ ਠਾਕੁਰੁ ਕਾਹੇ ਮਨ ਭਉ ਕਤਰਆ ॥੨॥  

አእምሮዬ, እግዚአብሔር ለእያንዳንዱ እና ለእያንዳንዱ ግለሰብ ሲሳይ ይሰጣል, ለምን ስለእሱ 

ትፈራለህ? ||2|| 
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ਊਿੈ ਊਤਿ ਆਵੈ ਸੈ ਕੋਸਾ ਤਿਸੁ ਪ੍ਾਛੈ ਬਿਰੇ ਛਤਰਆ ॥  

ፍላሚንጎዎች ወጣት ልጆቻቸውን ትተው በመቶዎች የሚቆጠሩ ኪሎ ሜትሮች ይበርራሉ። 

 

ਤਿਨ ਕਵਨੁ ਖਲਾਵੈ ਕਵਨੁ ਿੁਗਾਵੈ ਮਨ ਮਤਹ ਤਸਮਰਨੁ ਕਤਰਆ ॥੩॥  

ንገረኝ, ማን ይመግባቸዋል እና እራሳቸውን እንዲመገቡ የሚያስተምራቸው? ፍላሚንጎ ብቻ 

እነሱን ማስታወስ ይጠብቃል (እና እነሱን ለመመገብ ተመልሰው ዝንቦች)። 

 

ਸਭ ਤਨਧਾਨ ਦਸ ਅਸਿ ਤਸਧਾਨ ਠਾਕੁਰ ਕਰ ਿਲ ਧਤਰਆ ॥  

ሁሉም ሀብቶች እና የሲዳዎች አስራ ስምንት ተአምራዊ ኃይሎች እነዚህ በእጁ መዳፍ ውስጥ 

እንዳሉ ሁሉ በእግዚአብሔር ቁጥጥር ውስጥ ናቸው። 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਬਤਲ ਬਤਲ ਸਦ ਬਤਲ ਿਾਈਐ ਿੇਰਾ ਅੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਰਾਵਤਰਆ ॥੪॥੧॥  

ናንክ ሆይ፣ ለእንደዚህ ዓይነቱ አስደናቂ ጌታ ሁሌም ራሳችንን መወሰን አለብን። «አምላክ ሆይ፣ 

ለፍጥረትህ መጨረሻ የለውም። |4||1|| 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਸੋ ਪ੍ੁਰਖੁ  

ራግ አሳ, አራተኛ ጉሩ, ስለዚህ ፑራክ: 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥  

በእውነተኛው ጉሩ ጸጋ የተገነዘበ አንድ ዘላለማዊ አምላክ: 

 

ਸੋ ਪ੍ੁਰਖੁ ਤਨਰੰਿਨੁ ਹਤਰ ਪ੍ੁਰਖੁ ਤਨਰੰਿਨੁ ਹਤਰ ਅਗਮਾ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰਾ ॥  

እግዚአብሔር ሁሉ ንጹሕ ነው (ዓለማዊ አባሪዎች ተጽዕኖ ነጻ), ለመረዳት የማይቻል, ተደራሽ እና 

ገደብ የለሽ ነው. 

 

ਸਤਭ ਤਧਆਵਤਹ ਸਤਭ ਤਧਆਵਤਹ ਿੁਧੁ ਿੀ ਹਤਰ ਸਿ ੇਤਸਰਿਣਹਾਰਾ ॥  

ሆይ' ዘላለማዊ ፈጣሪ, ሁሉም አፍቃሪ ያደሩ ጋር ያስታውሳል. 

 

ਸਤਭ ਿੀਅ ਿੁਮਾਰੇ ਿੀ ਿੂੰ ਿੀਆ ਕਾ ਦਾਿਾਰਾ ॥  

እግዚአብሔር ሆይ, ሕያዋን ፍጥረታት ሁሉ የአንተ ናቸው, አንተም ለእነርሱ ቸር ነህ. 

 

ਹਤਰ ਤਧਆਵਹੁ ਸੰਿਹੁ ਿੀ ਸਤਭ ਦਖੂ ਤਵਸਾਰਣਹਾਰਾ ॥  

ሆይ: ውድ ቅዱሳን, ሁልጊዜ በፍቅር እግዚአብሔርን አስታውሱ, የምጥ ሁሉ አጥፊ. 

 

ਹਤਰ ਆਪ੍ੇ ਠਾਕੁਰੁ ਹਤਰ ਆਪ੍ੇ ਸੇਵਕੁ ਿੀ ਤਕਆ ਨਾਨਕ ਿੰਿ ਤਵਿਾਰਾ ॥੧॥  

አዎ, እግዚአብሔር ራሱ ጌታና ራሱ አገልጋይ ነው; (ያለ እርሱ) ድሆች ህይወት ያላቸው ፍጥረታት 

ምን መኖር ይችላሉ? 
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ਿੂੰ ਘਿ ਘਿ ਅੰਿਤਰ ਸਰਬ ਤਨਰੰਿਤਰ ਿੀ ਹਤਰ ਏਕੋ ਪ੍ੁਰਖੁ ਸਮਾਣਾ ॥  

አምላክ ሆይ: አንተ በልቦች ሁሉ ውስጥ ጠልቀው; አንተም ብቻ በሁሉም ቦታ መገኘት ነህ. 

 

ਇਤਕ ਦਾਿੇ ਇਤਕ ਭੇਖਾਰੀ ਿੀ ਸਤਭ ਿੇਰੇ ਿੋਿ ਤਵਿਾਣਾ ॥  

አንዳንዶቹ ሰጪዎች ናቸው፣ አንዳንዶቹ ለማኞች ናቸው፣ ይህ ሁሉ የእርስዎ አስደናቂ ጨዋታ ነው! 

 

ਿੂੰ ਆਪ੍ੇ ਦਾਿਾ ਆਪ੍ੇ ਭੁਗਿਾ ਿੀ ਹਉ ਿੁਧੁ ਤਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਿਾਣਾ ॥  

አንተ ራስህ ሰጪው ነህ፤ አንተም ራስህ አስደሳች ነህ፤ ከአንተ ሌላ እንደ አንተ ያለ ማንም 

አላውቅም። 

 

ਿੂੰ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮੁ ਬੇਅੰਿੁ ਬੇਅਿੁੰ ਿੀ ਿੇਰੇ ਤਕਆ ਗੁਣ ਆਤਖ ਵਖਾਣਾ ॥  

አንተ የበላይ አምላክ ነህ, ገደብ የለሽ እና ወሰን የለሽ; ስለ አንተ ምን በጎነት መናገር እና መግለጽ 

እችላለሁ? 

 

ਿੋ ਸੇਵਤਹ ਿ ੋਸੇਵਤਹ ਿੁਧੁ ਿੀ ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਕੁਰਬਾਣਾ ॥੨॥  

እግዚአብሔር ሆይ, Nanak አንተ ማስታወስ እና በፍቅር በእናንተ ላይ ማሰላሰል ሰዎች ቁርጠኛ 

ነው. 

 

ਹਤਰ ਤਧਆਵਤਹ ਹਤਰ ਤਧਆਵਤਹ ਿੁਧੁ ਿੀ ਸੇ ਿਨ ਿੁਗ ਮਤਹ ਸੁਖਵਾਸੀ ॥  

እግዚአብሔር ሆይ, ሁልጊዜ ፍቅር እና ያደሩ ጋር እናንተ ማስታወስ ሰዎች, በሰላም መኖር. 

 

ਸੇ ਮੁਕਿੁ ਸੇ ਮੁਕਿੁ ਭਏ ਤਿਨ ਹਤਰ ਤਧਆਇਆ ਿੀ ਤਿਨ ਿੂਿੀ ਿਮ ਕੀ ਿਾਸੀ ॥  

እግዚአብሔርን በፍቅር ያስታውሱ ሰዎች ከቁሳዊነት ትስስር እና ከሞት ፍርሃት ነፃ ወጡ. 

 

ਤਿਨ ਤਨਰਭਉ ਤਿਨ ਹਤਰ ਤਨਰਭਉ ਤਧਆਇਆ ਿੀ ਤਿਨ ਕਾ ਭਉ ਸਭੁ ਗਵਾਸੀ ॥  

ደፋር አምላክን በማክበር ሁል ጊዜ የሚያስታውሱ፣ ፍርሃታቸውን ሁሉ ያስወግዳል። 

 

ਤਿਨ ਸੇਤਵਆ ਤਿਨ ਸੇਤਵਆ ਮੇਰਾ ਹਤਰ ਿੀ ਿੇ ਹਤਰ ਹਤਰ ਰੂਤਪ੍ ਸਮਾਸੀ ॥  

ሁልጊዜ እግዚአብሔርን በፍቅር አምላክ የሚያስታውሱ, በመጨረሻም በእርሱ ውስጥ ይዋሃዳሉ. 

 

ਸੇ ਧੰਨੁ ਸੇ ਧੰਨੁ ਤਿਨ ਹਤਰ ਤਧਆਇਆ ਿੀ ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਬਤਲ ਿਾਸੀ ॥੩॥  

በእውነት የተባረከ እና ዕድለኛ በፍቅር ያደሩ እግዚአብሔርን ያስታወሱ ናቸው; ናንክ ለእነርሱ 

ቁርጠኛ ነው. 

 

ਿੇਰੀ ਭਗਤਿ ਿੇਰੀ ਭਗਤਿ ਭੰਿਾਰ ਿੀ ਭਰੇ ਤਬਅੰਿ ਬੇਅੰਿਾ ॥  

እግዚአብሔር ሆይ, የእርስዎ አምልኮ የሌለው ሀብት ሞልቶ ነው. 
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ਿੇਰੇ ਭਗਿ ਿੇਰੇ ਭਗਿ ਸਲਾਹਤਨ ਿੁਧੁ ਿੀ ਹਤਰ ਅਤਨਕ ਅਨੇਕ ਅਨੰਿਾ ॥  

እግዚአብሔር ሆይ, ስፍር ቁጥር የሌላቸው መንገዶች ውስጥ እናንተ ማመስገን ማን 

አምላኪዎቻችሁ ናቸው. 

 

ਿੇਰੀ ਅਤਨਕ ਿੇਰੀ ਅਤਨਕ ਕਰਤਹ ਹਤਰ ਪ੍ੂਿਾ ਿੀ ਿਪ੍ੁ ਿਾਪ੍ਤਹ ਿਪ੍ਤਹ ਬੇਅੰਿਾ ॥  

እግዚአብሔር ሆይ! ስፍር ቁጥር የሌላቸው ሰዎች አምልኮ ያከናውናሉ, ስምዎን ያንብቡ 

እና ልምምዶች ይለማመዱ። 

 

ਿੇਰੇ ਅਨੇਕ ਿੇਰੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ੜਤਹ ਬਹੁ ਤਸਤਮਰਤਿ ਸਾਸਿ ਿੀ ਕਤਰ ਤਕਤਰਆ ਖਿ ੁਕਰਮ ਕਰੰਿਾ ॥  

ስፍር ቁጥር የሌላቸው አምላኪዎችዎ የተለያዩ Smritis እና Shastras (የሃይማኖት መጻሕፍት) 

ያንብቡ እና የታዘዙትን ስድስት ዓይነት የአምልኮ ሥርዓቶች እና ሃይማኖታዊ ሥነ ሥርዓቶችን 

ያከናውናሉ. 

 

ਸੇ ਭਗਿ ਸੇ ਭਗਿ ਭਲੇ ਿਨ ਨਾਨਕ ਿੀ ਿੋ ਭਾਵਤਹ ਮੇਰੇ ਹਤਰ ਭਗਵੰਿਾ ॥੪॥  

እነሆ:, ብፁዓን አምላኬ ደስ የሚያሰኝ ሰዎች አምላኮች ብቻ ናቸው. 

 

ਿੂੰ ਆਤਦ ਪ੍ੁਰਖੁ ਅਪ੍ਰੰਪ੍ਰੁ ਕਰਿਾ ਿੀ ਿੁਧੁ ਿੇਵਿੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥  

አምላክ ሆይ, አንተ ሽምጥጥ ጠቅላይ ፍጡር ናቸው, ሁሉ pervading, የአጽናፈ ዓለም ገደብ 

የለሽ ፈጣሪ; ማንም እንደ አንተ ታላቅ ነው. 

 

ਿੂੰ ਿੁਗੁ ਿੁਗੁ ਏਕ ੋਸਦਾ ਸਦਾ ਿੂੰ ਏਕ ੋਿੀ ਿੂੰ ਤਨਹਿਲੁ ਕਰਿਾ ਸੋਈ ॥  

ዕድሜ ከዕድሜ በኋላ እርስዎ አንድ ነዎት፣ ለዘላለም እና ለዘላለም እርስዎ እራስዎ አንድ ነዎት 

ዘላለማዊ ፈጣሪ። 

 

ਿੁਧੁ ਆਪ੍ੇ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਵਰਿੈ ਿੀ ਿੂੰ ਆਪ੍ੇ ਕਰਤਹ ਸੁ ਹੋਈ ॥  

እግዚአብሔር ሆይ! የሚያስደስተውን ሁሉ ወደ ማለፍ ይመጣል, እና አንተ ራስህን ማድረግ 

ይህም ብቻ ይሆናል። 

 

ਿੁਧੁ ਆਪ੍ੇ ਤਸਰਸਤਿ ਸਭ ਉਪ੍ਾਈ ਿੀ ਿੁਧੁ ਆਪ੍ੇ ਤਸਰਤਿ ਸਭ ਗੋਈ ॥  

እግዚአብሔር ሆይ! እርስዎ እራስዎ መላውን ዩኒቨርስ ፈጥረዋል እናም ይህን ካደረጉ እርስዎ 

ያጠፋው እርስዎ ነዎት። 

 

ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਕਰਿੇ ਕੇ ਿੀ ਿੋ ਸਭਸੈ ਕਾ ਿਾਣੋਈ ॥੫॥੧॥  

ዲቮቴ ናንክ የሁሉንም አዋቂ የሆነውን ውድ ፈጣሪ ውዳሴ ይዘምራል። 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥  

ራግ አሳ፣ አራተኛ ጉሩ 
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ਿੂੰ ਕਰਿਾ ਸਤਿਆਰੁ ਮੈਿਾ ਸਾਾਂਈ ॥  

ሆይ: እግዚአብሔር ሆይ, አንተ ዘላለማዊ ፈጣሪ እና ጌታዬ ነህ. 

 

ਿੋ ਿਉ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਥੀਸੀ ਿੋ ਿੂੰ ਦੇਤਹ ਸਈੋ ਹਉ ਪ੍ਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  

አንተ ይከሰታል የሚያስደስት ብቻ ነው, እኔም አንተ እኔን መስጠት ምን መቀበል. 

 

ਸਭ ਿੇਰੀ ਿੂੰ ਸਭਨੀ ਤਧਆਇਆ ॥  

እግዚአብሔር ሆይ, መላው አጽናፈ ሰማይ የእርስዎ ፍጥረት ነው, እና ሁሉም ሰው በአንተ ላይ 

ያሰላስላል (ሁሉም ሰው በእርስዎ ትእዛዝ ሥር ይኖራል). 

 

ਤਿਸ ਨੋ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰਤਹ ਤਿਤਨ ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥  

እዝነትን የምትሰጡበት ሰው ውድ የሆነውን ንዓምን ያውቃል። 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਲਾਧਾ ਮਨਮੁਤਖ ਗਵਾਇਆ ॥  

የጉሩ ተከታይ እግዚአብሔርን ተገነዘብኩ እና እራሱን የፈለገው እሱን ለመገንዘብ እድሉን 

አጥተዋል። 

 

ਿੁਧੁ ਆਤਪ੍ ਤਵਛੋਤੜਆ ਆਤਪ੍ ਤਮਲਾਇਆ ॥੧॥  

እግዚአብሔር ሆይ, አንተ ራስህ ራስህ ከራስህ አንዳንድ ለመለየት እና አንተ ራስህ ሥራቸውን 

መሠረት ከአንተ ጋር አንዳንድ አንድነት. 

 

ਿੂੰ ਦਰੀਆਉ ਸਭ ਿੁਝ ਹੀ ਮਾਤਹ ॥  

እግዚአብሔር ሆይ, አንተ የሕይወት ወንዝ ነህ እና ፍጥረታት ሁሉ በዚያ ወንዝ ውስጥ ተራ 

ማዕበል ናቸው. 

 

ਿੁਝ ਤਬਨੁ ਦਿੂਾ ਕੋਈ ਨਾਤਹ ॥  

አላህ ሆይ! ከአንተ ሌላ እንደ አንተ ያለ ሰው የለም። 

 

ਿੀਅ ਿੰਿ ਸਤਭ ਿੇਰਾ ਖੇਲੁ ॥  

ሁሉም ሕያዋን ፍጥረታት የእርስዎ አስደናቂ ጨዋታ አካል ናቸው፣ 

 

ਤਵਿੋਤਗ ਤਮਤਲ ਤਵਛੁਤੜਆ ਸੰਿੋਗੀ ਮੇਲੁ ॥੨॥  

ለመለያየት የታቀደ ሁሉ ተለይቶ ይቆያል (ከአንተ)፣ ሌሎችም እንደ ፈቃድህ አንድነት አላቸው። 

 

ਤਿਸ ਨੋ ਿੂ ਿਾਣਾਇਤਹ ਸੋਈ ਿਨੁ ਿਾਣੈ ॥  

አምላክ ሆይ, ለመረዳት የምታነሳሳው ሰው, እርሱ ብቻ ነው መልካሙን የሕይወት መንገድ 

ይረዳል, 
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ਹਤਰ ਗੁਣ ਸਦ ਹੀ ਆਤਖ ਵਖਾਣੈ ॥  

እርሱም ሁልጊዜ ምስጋናችሁን ይዘምራል እና በጎነትህን ለሌሎች ይገልጻል. 

 

ਤਿਤਨ ਹਤਰ ਸੇਤਵਆ ਤਿਤਨ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥  

እግዚአብሔርን በፍቅር አምላክ ያስታወሰው ውስጣዊ ሰላም አግኝቷል 

 

ਸਹਿੇ ਹੀ ਹਤਰ ਨਾਤਮ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥  

በስምህም ውስጥ በመንፈሳዊ ሁኔታ ውስጥ ይዋሃዳል። 

 

ਿੂ ਆਪ੍ੇ ਕਰਿਾ ਿੇਰਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਹੋਇ ॥  

እግዚአብሔር ሆይ! አንተ ራስህ ፈጣሪ ነህ እና ሁሉም ነገር በእርስዎ በማድረግ ይከሰታል. 

 

ਿੁਧੁ ਤਬਨੁ ਦਿੂਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥  

ከአንተ በተጨማሪ, እንደ አንተ ያለ ማንም የለም. 

 

ਿੂ ਕਤਰ ਕਤਰ ਵੇਖਤਹ ਿਾਣਤਹ ਸੋਇ ॥  

መላውን አጽናፈ ሰማይ ይፈጥራሉ, ይከታተሉ እና የሁሉንም ሰው ፍላጎት ያውቃሉ. 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ਰਗਿ ੁਹੋਇ ॥੪॥੨॥  

ናንክ, የ ጉሩ ትምህርቶች የሚከተል ሰው, እግዚአብሔር በእርሱ ውስጥ ይገለጻል. 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥  

ራግ አሳ፣ የመጀመሪያ ጉሩ 

 

ਤਿਿੁ ਸਰਵਰੜੈ ਭਈਲੇ ਤਨਵਾਸਾ ਪ੍ਾਣੀ ਪ੍ਾਵਕੁ ਤਿਨਤਹ ਕੀਆ ॥  

እኛ እንደ አስፈሪ ገንዳ ባለው በዚህ ዓለም ውስጥ እንኖራለን, እግዚአብሔር ከውሃ ይልቁንስ 

የዓለማዊ ምኞቶችን እሳት ባስቀመጠበት, 

 

ਪ੍ੰਕਿੁ ਮੋਹ ਪ੍ਗੁ ਨਹੀ ਿਾਲੈ ਹਮ ਦੇਖਾ ਿਹ ਿੂਬੀਅਲੇ ॥੧॥  

እና በዚህ ወፍራም የዓለማዊ ምኞቶች ጭቃ ውስጥ ተጣብቆ፣ ሰዎች መንቀሳቀስ አይችሉም 

(ወደ መንፈሳዊ እድገት); ብዙ ሰዎች በውስጡ ሲሰመጡ አያለሁ። 

 

ਮਨ ਏਕੁ ਨ ਿੇਿਤਸ ਮੂੜ ਮਨਾ ॥  

የእኔ ሞኝነት አእምሮ ሆይ, አንተ እግዚአብሔር ማስታወስ አይደለም. 

 

ਹਤਰ ਤਬਸਰਿ ਿੇਰੇ ਗੁਣ ਗਤਲਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  

እግዚአብሔርን እየረሳህ ስትቀጥል, የእርስዎ በጎነት እየጠፋ ነው. 
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ਨਾ ਹਉ ਿਿੀ ਸਿੀ ਨਹੀ ਪ੍ਤੜਆ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧਾ ਿਨਮੁ ਭਇਆ ॥  

እግዚአብሔር ሆይ, እኔ ባላገር አይደለሁም, ወይም ሩኅሩኅ, ወይም ምሁር; በእውነቱ, በሕይወቴ 

በሙሉ እኔ ንጹህ የማያውቅ ሞኝ ነበርኩ. 

 

ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੀ ਸਰਣਾ ਤਿਨ ਿੂ ਨਾਹੀ ਵੀਸਤਰਆ ॥੨॥੩॥  

ሆይ እግዚአብሔር አንተን ባልረሱት ሰዎች መጠለያ ውስጥ ጠብቀኝ፣ ናንክን ይጸልያል። 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥  

ራግ አሳ፣ አምስተኛ ጉሩ 

 

ਭਈ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥  

በሚያምር የሰው አካል ተባርከዋል። 

 

ਗੋਤਬੰਦ ਤਮਲਣ ਕੀ ਇਹ ਿੇਰੀ ਬਰੀਆ ॥  

ከእግዚአብሔር ጋር ለመገናኘት ይህ ብቸኛ እድልዎ ነው. 

 

ਅਵਤਰ ਕਾਿ ਿੇਰੈ ਤਕਿੈ ਨ ਕਾਮ ॥  

ሌሎች ዓለማዊ ሥራዎች አላህን በመገንዘብ ረገድ ለእናንተ ምንም ፋይዳ የላቸውም። 

 

ਤਮਲੁ ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਭਿੁ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ॥੧॥  

ስለዚህ, ቅዱስ ጉባኤን ይቀላቀሉ እና የእግዚአብሔርን ስም በፍቅር ያስታውሱ. 

 

ਸਰੰਿਾਤਮ ਲਾਗੁ ਭਵਿਲ ਿਰਨ ਕੈ ॥  

ይህንን አስፈሪ የዓለም-ውቅያኖስ ውቅያኖስ ለመሻገር የተቻለውን ሁሉ ጥረት ያድርጉ፣ 

 

ਿਨਮੁ ਤਬਰਥਾ ਿਾਿ ਰੰਤਗ ਮਾਇਆ ਕੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  

አለበለዚያ ለማያ ፍቅር ህይወትህ በከንቱ እያለፈ ነው። 

 

ਿਪ੍ੁ ਿਪ੍ੁ ਸਿੰਮੁ ਧਰਮੁ ਨ ਕਮਾਇਆ ॥  

ማሰላሰል, ንስሐ, ራስን መግታት ወይም ጽድቅ ኑሮ አልተለማመድኩም. 

 

ਸੇਵਾ ਸਾਧ ਨ ਿਾਤਨਆ ਹਤਰ ਰਾਇਆ ॥  

ሆይ: ሉዓላዊ እግዚአብሔር, እኔ እንኳ ጉሩ ትምህርቶች መከተል አልተማርኩም. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਮ ਨੀਿ ਕਰੰਮਾ ॥  

ናናክ እንዲህ ይላል, የእኔ ድርጊቶች እንኳን ደካማ ናቸው. 

 

ਸਰਤਣ ਪ੍ਰੇ ਕੀ ਰਾਖਹੁ ਸਰਮਾ ॥੨॥੪॥  

እኔ ግን ወደ መጠጊያዎ መጥቻለሁ፣ እባክዎን ክብርዬን አድኑ። 
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ਅਰਦਾਸ  

ጸሎት 

 

ੴ ਵਾਤਹਗੁਰੂ ਿੀ ਕੀ ਫ਼ਿਤਹ॥  

እግዚአብሔር አንድ ነው። ድል ሁሉ የድንቅ ጉሩ (እግዚአብሔር) ነው። 

  

ਸਰੀ ਭਗੌਿੀ ਿੀ ਸਹਾਇ। 

የተከበረው ሰይፍ (እግዚአብሔር የክፉ አድራጊዎችን አጥፊ አምሳል) ይርዳን! 

 

ਵਾਰ ਸਰੀ ਭਗੌਿੀ ਿੀ ਕੀ ਪ੍ਾਿਸਾਹੀ ੧੦|| 

በአስረኛው ጉሩ የተነበበው የተከበረ ሰይፍ ኦዴ። 

 

ਤਪ੍ਰਥਮ ਭਗੌਿੀ ਤਸਮਤਰ ਕੈ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਲਈ ਾਂ ਤਧਆਇ॥  

በመጀመሪያ ሰይፉን አስታውስ (እግዚአብሔር ክፉ አድራጊዎችን አጥፊ በሆነው መልክ); ከዚያም 

ናናክን አስታውሱ (በመንፈሳዊ አስተዋፅዖው ላይ ይቆዩ). 

 

ਤਿਰ ਅੰਗਦ ਗੁਰ ਿੇ ਅਮਰਦਾਸੁ ਰਾਮਦਾਸੈ ਹੋਈ ਾਂ ਸਹਾਇ॥  

ከዛ ጉሩ አንጋድ፣ ጉሩ አማር ዳስ እና ጉሩ ራም ዳስ ላይ አስታውስ እና አሰላስል። ይርዳን! 

(በመንፈሳዊ አስተዋፅዖቸው ይቆዩ) 

 

ਅਰਿਨ ਹਰਗੋਤਬੰਦ ਨੋ ਤਸਮਰੌ ਸਰੀ ਹਤਰਰਾਇ॥  

ከዛ ጉሩ አንጋድ፣ ጉሩ አማር ዳስ እና ጉሩ ራም ዳስ ላይ አስታውስ እና አሰላስል። ይርዳን! 

(በመንፈሳዊ አስተዋፅዖቸው ይቆዩ) 

 

ਸਰੀ ਹਤਰਤਕਰਸਨ ਤਧਆਈ ਾਂਐ ਤਿਸ ਤਿਠੈ ਸਤਭ ਦਖੁ ਿਾਇ॥  

የተከበረውን ጉሩ ሃር ክሪሻንን አስታውሱ እና አሰላስሉ፣ የማንን እይታ በማየት ሁሉም ህመሞች 

ይጠፋሉ ። (በመንፈሳዊ አስተዋጽዖቸው ላይ ይቆዩ 

 

ਿੇਗ ਬਹਾਦਰ ਤਸਮਤਰਐ ਘਰ ਨਉ ਤਨਤਧ ਆਵੈ ਧਾਇ॥ 

Guru Tegh Bahadurን አስታውሱ እና ከዚያ ዘጠኝ የመንፈሳዊ ሀብት ምንጮች በፍጥነት ወደ 

ቤትዎ ይመጣሉ። 

 

ਸਭ ਥਾਾਂਈ ਹੋਇ ਸਹਾਇ॥  

ኦ! አምላኬ! መንገዱን በማሳየት በሁሉም ቦታ በደግነት ይርዳን። 
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ਦਸਵਾਾਂ ਪ੍ਾਿਸਾਹ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਤਬੰਦ ਤਸੰਘ ਸਾਤਹਬ ਿੀ! ਸਭ ਥਾਾਂਈ ਹੋਇ ਸਹਾਇ॥  

የተከበረውን አስረኛ ጉሩ ጎቢንድ ሲንግን አስታውስ (በመንፈሳዊ አስተዋፅዖው ላይ ኑር)። ኦ! 

አምላኬ! መንገዱን በማሳየት በሁሉም ቦታ በደግነት ይርዳን። 

 

ਦਸਾਾਂ ਪ੍ਾਿਸਾਹੀਆਾਂ ਦੀ ਿੋਿ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਤਹਬ ਿੀ ਦੇ ਪ੍ਾਠ ਦੀਦਾਰ ਦਾ ਤਧਆਨ ਧਰ ਕੇ ਬੋਲੋ 

ਿੀ ਵਾਤਹਗੁਰੂ!  

በተከበረው ጉሩ ግራንት ሳሂብ ውስጥ የሚገኙትን የአስር ነገሥታትን መለኮታዊ ብርሃን አስቡ እና 

አሰላስሉ እና ሀሳቦቻችሁን ወደ መለኮታዊ ትምህርቶች ያዙሩ እና በጉሩ ግራንት ሳሂብ እይታ 

ይደሰቱ። ተናገር ዋሄ ጉሩ (ድንቅ አምላክ)! 

 

ਪ੍ੰਿਾਾਂ ਤਪ੍ਆਤਰਆਾਂ, ਿੌਹਾਾਂ ਸਾਤਹਬਜਾਤਦਆਾਂ, ਿਾਲਹ ੀਆਾਂ ਮੁਕਤਿਆਾਂ, ਹਠੀਆਾਂ ਿਪ੍ੀਆਾਂ, ਿਪ੍ੀਆਾਂ,  

ਤਿਨਹਾ ਨਾਮ ਿਤਪ੍ਆ, ਵੰਿ ਛਤਕਆ, ਦੇਗ ਿਲਾਈ, ਿੇਗ ਵਾਹੀ, ਦੇਖ ਕੇ ਅਣਤਿਿੱਠ ਕੀਿਾ,  

ਤਿਨਹਾਾਂ ਤਪ੍ਆਤਰਆਾਂ, ਸਤਿਆਤਰਆਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਤਧਆਨ ਧਰ ਕੇ, ਖਾਲਸਾ ਿੀ ! ਬੋਲੋ ਿੀ 

ਵਾਤਹਗੁਰੂ! 

ስለ አምስቱ ተወዳጅ ሰዎች፣ ስለ አራቱ ልጆች (የጉሩ ጎቢንድ ሲንግ) ተግባር አስቡ። ከአርባ 

ሰማዕታት; የማይበገር ቁርጠኝነት ደፋር የሲክዎች; በነአም ቀለም ውስጥ የተዘፈቁ ምዕመናን; 

በነአም ከተጠመቁት; ንዕምን ካሰቡት እና ምግባቸውን በጓደኝነት ከተካፈሉት። ነፃ ወጥ ቤቶችን 

ከጀመሩት መካከል; ሰይፋቸውን ከያዙት (እውነትን ለመጠበቅ)። የሌሎችን ድክመቶች ችላ  

ብለው ከሚመለከቱት; ቀደም ሲል የተገለጹት ሁሉ ንጹሐን እና በእውነት ያደሩ ነበሩ; ኡተር ዋሄ 

ጉሩ (ድንቅ አምላክ)! 

 

ਤਿਨਹਾਾਂ ਤਸੰਘਾਾਂ ਤਸੰਘਣੀਆਾਂ ਨੇ ਧਰਮ ਹੇਿ ਸੀਸ ਤਦਿੱਿੇ, ਬੰਦ ਬੰਦ ਕਿਾਏ, ਖੋਪ੍ਰੀਆਾਂ ਲੁਹਾਈਆਾਂ, 

ਿਰਖੜੀਆਾਂ ਿੇ ਿੜੇ, ਆਤਰਆਾਂ ਨਾਲ ਤਿਰਾਏ ਗਏ, ਗੁਰਦਆੁਤਰਆਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਕੁਰਬਾਨੀਆਾਂ 

ਕੀਿੀਆਾਂ, ਧਰਮ ਨਹੀ ਾਂ ਹਾਤਰਆ, ਤਸਿੱਖੀ ਕੇਸਾਾਂ ਸੁਆਸਾਾਂ ਨਾਲ ਤਨਬਾਹੀ, ਤਿਨਹਾਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ 

ਤਧਆਨ ਧਰ ਕੇ ਖਾਲਸਾ ਿੀ! ਬੋਲੋ ਿੀ ਵਾਤਹਗੁਰੂ! 

እነዚያ ደፋር የሲክ ወንዶች እና ሴቶች ራሳቸውን ለሰዉ ነገር ግን የሲክ ሀይማኖታቸውን 

ያላስረከቡትን ልዩ አገልግሎት አስቡ እና አስታውሱ። ማን ራሳቸው ከእያንዳንዱ የሰውነት 

መጋጠሚያዎች ተቆራረጡ; የራስ ቆዳዎቻቸውን ማን አገኙት; በመንኰራኵሮቹ ላይ ታስረውና 

እየተሽከረከሩ የተሰባበሩ; በመጋዝ የተቆረጡ; በሕይወት የተቦረቦሩ እነማን ነበሩ; ክብርን 

ለማስጠበቅ ራሳቸውን የተሰዉ ጉርድዋራስ; የሲክ እምነትን ያልተወ ማን; የሲክ ሃይማኖታቸውን 

የጠበቁ እና ረጅም ፀጉራቸውን እስከ መጨረሻ እስትንፋስ ድረስ ያዳኑ; ኡተር ዋሄ ጉሩ (ድንቅ 

አምላክ)! 
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ਪ੍ੰਿਾਾਂ ਿਖਿਾਾਂ, ਸਰਬਿੱਿ ਗੁਰਦਆੁਤਰਆਾਂ ਦਾ ਤਧਆਨ ਧਰ ਕੇ ਬੋਲੋ ਿੀ ਵਾਤਹਗੁਰੂ! 

ሀሳባችሁን ወደ ሁሉም የሲክ ሀይማኖት መቀመጫዎች እና ወደ ጉርድዋራዎች ሁሉ አዙሩ። ዋሄ 

ጉሩ (ድንቅ አምላክ) ተናገረ! 

 

ਤਪ੍ਰਥਮੇ ਸਰਬਿੱਿ ਖਾਲਸਾ ਿੀ ਕੀ ਅਰਦਾਸ ਹੈ ਿੀ, ਸਰਬਿੱਿ ਖਾਲਸਾ ਿੀ ਕੋ ਵਾਤਹਗੁਰੂ, ਵਾਤਹਗੁਰੂ, 

ਵਾਤਹਗੁਰੂ ਤਿਿ ਆਵੇ, ਤਿਿੱਿ ਆਵਨ ਕਾ ਸਦਕਾ ਸਰਬ ਸੁਖ ਹੋਵੇ। 

በመጀመሪያ ሁሉም የተከበሩ ኻልሳ ይህን ልመና አቅርበዋል በስምህ ላይ እንዲያሰላስሉ; እና 

ሁሉም ተድላዎች እና ምቾቶች በእንደዚህ አይነት ማሰላሰል ይመጡ. 

 

 ਿਹਾਾਂ ਿਹਾਾਂ ਖਾਲਸਾ ਿੀ ਸਾਤਹਬ, ਿਹਾਾਂ ਿਹਾਾਂ ਰਤਛਆ ਤਰਆਇਿ, ਦੇਗ ਿੇਗ  ਫ਼ਿਤਹ,  

ਤਬਰਦ ਕੀ ਪ੍ੈਿ, ਪ੍ੰਥ ਕੀ ਿੀਿ, ਸਰੀ ਸਾਤਹਬ ਿੀ ਸਹਾਇ, ਖਾਲਸੇ ਿੀ ਕੇ ਬੋਲ ਬਾਲੇ, ਬੋਲੋ ਿੀ 

ਵਾਤਹਗੁਰੂ! 

የተከበረው ኻልሳ በሚገኝበት ቦታ ሁሉ ጥበቃዎን እና ጸጋዎን ይስጡ; ነጻ ወጥ ቤት እና ሰይፍ 

አይወድቅም; የአማኞችህን ክብር ጠብቅ; በሲክ ህዝብ ላይ ድልን ይስጡ; የተከበረው ሰይፍ 

ሁሌም ይረዳናል; ካልሳ ሁል ጊዜ ክብርን ያግኙ; ኡተር ዋሄ ጉሩ (ድንቅ አምላክ)! 

 

ਤਸਿੱਖਾਾਂ ਨੰੂ ਤਸਿੱਖੀ ਦਾਨ, ਕੇਸ ਦਾਨ, ਰਤਹਿ ਦਾਨ, ਤਬਬੇਕ ਦਾਨ, ਤਵਸਾਹ ਦਾਨ, ਭਰੋਸਾ ਦਾਨ, ਦਾਨਾਾਂ 

ਤਸਰ ਦਾਨ,  ਨਾਮ ਦਾਨ, ਸਰੀ ਅੰਤਮਰਿਸਰ ਿੀ ਦੇ ਇਸਨਾਨ, ਿੌਕੀਆਾਂ, ਝੰਿੇ, ਬੁੰਗੇ, ਿੁਗੋ ਿੁਗ ਅਿਿੱਲ, 

ਧਰਮ ਕਾ ਿੈਕਾਰ, ਬੋਲੋ ਿੀ ਵਾਤਹਗੁਰੂ!!!  

ለሲክዎች የሲክሂዝምን ስጦታ፣ የረጅም ጸጉር ስጦታ፣ የሲክ ህጎችን የመጠበቅ ስጦታ፣ 

የመለኮታዊ እውቀት ስጦታ፣ የጽኑ እምነት ስጦታ፣ የእምነት ስጦታ እና ትልቁን የስም ስጦታ 

ስጥ። አምላክ ሆይ! መዘምራን፣ መንግሥተ ሰማያትና ባነሮች ለዘለዓለም ይኖሩ። እውነት 

ለዘላለም ያሸንፋል;ዋሄ ጉሩ (ድንቅ አምላክ) ተናገረ! 

 

ਤਸਿੱਖਾਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨੀਵਾਾਂ, ਮਿ ਉਿੱਿੀ ਮਿ ਦਾ ਰਾਖਾ ਆਪ੍ ਵਾਤਹਗੁਰੂ।  

የሁሉም የሲክ አእምሮዎች ትሁት ሆነው ይቆዩ እና ጥበባቸው ከፍ ያለ ይሁን; አምላክ ሆይ! 

አንተ የጥበብ ጠባቂ ነህ። 

 

ਹੇ ਤਨਮਾਤਣਆਾਂ ਦੇ ਮਾਣ, ਤਨਿਾਤਣਆਾਂ ਦੇ ਿਾਣ, ਤਨਓਤਿਆਾਂ ਦੀ ਓਿ, ਸਿੱਿੇ ਤਪ੍ਿਾ, ਵਾਤਹਗੁਰੂ! ਆਪ੍ 

ਦੇ ਹਜੂਰ…..ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਹੈ ਿੀ।  

እውነተኛ አባት ሆይ ዋሄ ጉሩ! አንተ የዋሆች ክብር፣ የድሆች ሃይል፣ የመጠለያ እጦት መጠጊያ 

ነሽ፣ በትህትና በአንተ ፊት እንጸልያለን…. 
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ਅਿੱਖਰ ਵਾਧਾ ਘਾਿਾ ਭੁਿੱਲ ਿੁਿੱਕ ਮਾਿ ਕਰਨੀ। ਸਰਬਿੱਿ ਦੇ ਕਾਰਿ ਰਾਸ ਕਰਨੇ।  

ከላይ ያለውን ጸሎት በማንበብ ስህተቶቻችንን እና ድክመቶቻችንን በደግነት ይቅር በል። በደግነት 

የሁሉንም እቃዎች ሙላ. 

 

ਸੇਈ ਤਪ੍ਆਰੇ ਮੇਲ, ਤਿਨਹਾਾਂ ਤਮਤਲਆਾਂ ਿੇਰਾ ਨ ਤਿਿੱਿਆਵੇ। ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਿੜਹਦੀ ਕਲਾ, ਿੇਰੇ ਭਾਣੇ 

ਸਰਬਿੱਿ ਦਾ ਭਲਾ।  

በደግነት እነዚያን እውነተኛ አማኞችን በማግኘታችን እንድናገኛቸው አድርጉን፣ ስምህን 

ልናስታውስ እና ልናሰላስል እንችላለን። አምላክ ሆይ! በእውነተኛው ጉሩ ናናክ ስምህ ከፍ ከፍ 

ይበል እና ሁሉም እንደ ፈቃድህ ይሳካል። 

 

ਵਾਤਹਗੁਰੂ ਿੀ ਕਾ ਖਾਲਸਾ, ਵਾਤਹਗੁਰੂ ਿੀ ਕੀ ਿਿਤਹ  

Khalsa የእግዚአብሔር ነው; ድል ሁሉ የእግዚአብሔር ድል ነው። 
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የነፍስን ጉዞ ጀምር፡ መንፈስህን አሳድግ 
 

መንፈሳዊ ጉዞዎን ከፍ ለማድረግ እና ጥልቅ የህይወት ትርጉም ለማግኘት ልምዶችን ያግኙ። 
 

ለጉዞው የሲክሂዝም ሶስት መሰረታዊ መርሆች፡-  
 

Naam Japna: መለኮታዊ ማስታወስ 

 

ኪራት ካርኒ፡ በቅንነት ስራ  

 

Vand Chhakna: ከሌሎች ጋር መጋራት 

 

ወደ መንፈሳዊ ነፃነት (ሙክቲ) እና ፍትሃዊ ማህበረሰብ ምራን። በጉሩ ግራንት ሳሂብ ውስጥ 

የተካተቱት እነዚህ መርሆች፣ የሲክ ሕይወት መሠረት ናቸው። 

 

4ኛ የጉሩ ራም ዳስ ጂ ለዕለታዊ ልምምድ ጥበብ፡ በጉሩ ግራንት ሳሂብ (ገጽ 305-306)፣ ስለ 

የሲክ ዕለታዊ መንፈሳዊ ጉዞ ጥልቅ ግንዛቤዎችን ይሰጣል፡- 
 

1. የእለቱ 1ኛ ተግባር፡- የጉሩ እውነተኛ ደቀ መዝሙር በየቀኑ የሚጀምረው መለኮታዊውን 

በፍቅር በማስታወስ ነው። 

 

2. አካልን እና አእምሮን አጽዳ፡- በማለዳ ተነሳ፣ ገላ መታጠብ እና እራስህን በእግዚአብሄር 

መታሰቢያ ውስጥ አስገባ፣ ነፍስህ በመለኮታዊ የአበባ ማር ስትታጠብ ይሰማህ። 

 

3. በትዝታ መልቀቅ፡- የጉሩ ትምህርቶችን መከተል እና የመለኮታዊውን ስም በታማኝነት 

ማስታወስ በዓለማዊ ትስስር ምክንያት የሚፈጠረውን መከራ እና ውስጣዊ ብጥብጥ 

ያስወግዳል። 
 

4. ዘምሩ እና አንጸባርቁ፡- መለኮታዊ ውዳሴዎችን ዘምሩ እና በዕለት ተዕለት እንቅስቃሴዎ 

ውስጥ በመለኮታዊ ስም ላይ ያሰላስሉ። 

 

5. የሰላም ችቦ ይሁኑ፡ የጉሩ ተከታይ መለኮታዊውን ስም በእያንዳንዱ እስትንፋስ የሚያስታውስ 

ረጋ ያለ እና የሚያነቃቃ ነፍስ ይሆናል። 

 

6. መለኮታዊ ጥበብን ተቀበል፡- ጉሩ ጸጋውን ላስገኙ ሰዎች ይህን ጥልቅ ጥበብ ይሰጣል። 

 

7. ሌሎችን ማነሳሳት፡- ጉሩ ናናክ መለኮታዊውን ስም ከማስታወስ በተጨማሪ ሌሎችም 

እንዲያደርጉ ለሚገፋፋው ደቀ መዝሙር ሰገደ። 
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8. ብርቅዬ እና ውድ ነፍሳት:- በእውነት ያደሩ ሰዎች ብርቅ ናቸው፤ ሆኖም መለኮታዊ 

መታሰቢያቸው ስፍር ቁጥር የሌላቸውን በመንፈሳዊ ይጠቅማል። 
 

9. አሉታዊነትን አስወግድ፡ የጉሩ ትምህርቶችን ችላ ከሚሉ እና በመንፈሳዊ የድንቁርና አዙሪት 

ውስጥ ተይዘው ከሚቆዩት ራሳችሁን አርቁ። በአንተ ፊት ጣፋጭ ከሚናገሩ ነገር ግን ከኋላህ 

አሉታዊነትን ከሚያሰራጩ ተጠንቀቅ። 
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ለጉዞው ፍልስፍና 
 

የሲክሂዝም ፍልስፍና በሎጂክ፣ ሁሉን አቀፍነት እና ለመንፈሳዊ እና ለቁሳዊው ዓለም ያለው “ያለ 

ፍርሀት” አቀራረብ ተለይቶ ይታወቃል። የእሱ ሥነ-መለኮት በቀላልነት ተለይቶ ይታወቃል። በሲክ 

ስነምግባር ውስጥ ግለሰቡ ለራሱ ባለው ግዴታ እና በህብረተሰብ (ሳንጋት) መካከል ምንም አይነት 

ግጭት የለም። 
 

ሲክሂዝም ከ500 ዓመታት በፊት በጉሩ ናናክ የተመሰረተ የአለም ትንሹ ሃይማኖት ነው። እሱም 

በአንድ ታላቅ ፍጡር እና በአጽናፈ ሰማይ ፈጣሪ (ዋህጉሩ) ላይ ያለውን እምነት ያጎላል። ወደ 

ዘላለማዊ ደስታ ቀላል የሆነ ቀጥተኛ መንገድን ያቀርባል እና የፍቅር እና ሁለንተናዊ 

ወንድማማችነት መልእክት ያስተላልፋል። ሲክሂዝም በጥብቅ አሀዳዊ እምነት ነው እና 

እግዚአብሔር በጊዜ ወይም በቦታ ገደብ የማይገዛ ብቸኛው አምላክ እንደሆነ ይገነዘባል። ሲክሂዝም 

አንድ አምላክ ብቻ እንዳለ ያምናል እርሱም ፈጣሪ፣ ደጋፊ፣ አጥፊ እና የሰውን መልክ የማይይዝ። 

ትስጉት ፅንሰ-ሀሳብ በሲክሂዝም ውስጥ ቦታ የለውም። ለአማልክት እና ለአማልክት እና ለሌሎች 

አማልክቶች ምንም ዋጋ አይሰጥም. 
 

በሲኪዝም ሥነ-ምግባር እና ሃይማኖት አንድ ላይ ናቸው። ወደ መንፈሳዊ እድገት ለመራመድ 

በዕለት ተዕለት ሕይወት ውስጥ የሞራል ባህሪያትን ማፍራት እና በጎነትን መለማመድ አለበት. 

እንደ ታማኝነት፣ ርህራሄ፣ ልግስና፣ ትዕግስት እና ትህትና ያሉ ባህሪያት ሊገነቡ የሚችሉት በጥረት 

እና በፅናት ብቻ ነው። የታላቁ ጉራጌያችን ህይወት በዚህ አቅጣጫ የመነሳሳት ምንጭ ነው። የሲክ 

ሃይማኖት የሰው ልጅ የሕይወት ግብ የመወለድ እና የሞትን አዙሪት ሰብሮ ከእግዚአብሔር ጋር 

መቀላቀል እንደሆነ ያስተምራል። ይህ የጉሩ ትምህርቶችን በመከተል ፣ በቅዱስ ስም (ናም) ላይ 

በማሰላሰል እና የአገልግሎት እና የበጎ አድራጎት ተግባራትን በመፈፀም ሊከናወን ይችላል። 

 

ናአም ማርግ ለእግዚአብሔር መታሰቢያ በየቀኑ መሰጠትን ያጎላል። ድነትን ለማግኘት አንድ ሰው 

አምስቱን ስሜቶች ማለትም ካም (ፍላጎት)፣ ክሮድ (ቁጣ)፣ ሎአብ (ስግብግብነት)፣ ሞህ (ዓለማዊ 

ትስስር) እና አሃንካር (ኩራት) መቆጣጠር አለበት። ሕብረት እንደ ጾም እና ሐጅ፣ ምሥክርነት እና 

ሥነ ሥርዓት ያሉ የአምልኮ ሥርዓቶች እና የተለመዱ ልማዶች በሲክ ሃይማኖት ውድቅ ናቸው። 

የሰው ህይወት ግብ ከእግዚአብሔር ጋር መቀላቀል ነው እና ይህ የጉሩ ግራንት ሳሂብን ትምህርቶች 

በመከተል ነው. ሲክሂዝም ብሃግቲ ማርግን ወይም የአምልኮ መንገድን ያጎላል። እሱ ግን የጂያን 

ማርግ (የእውቀት መንገድ) እና ካራም ማርግ (የድርጊት መንገድ) አስፈላጊነትን ይገነዘባል። ወደ 

መንፈሳዊ ግብ ለመድረስ የእግዚአብሔርን ጸጋ የማግኘት አስፈላጊነት ላይ ከፍተኛ ጭንቀትን 

ይፈጥራል። 
 

ሲኪዝም ዘመናዊ፣ ሎጂካዊ እና ተግባራዊ ሃይማኖት ነው። መደበኛ የቤተሰብ ህይወት (ግራሃስት) 

ለመዳን ምንም እንቅፋት እንዳልሆነ ያምናል. ድነትን ለማግኘት ዓለምን አለማግባት ወይም 

መካድ አስፈላጊ አይደለም። በዓለማዊ ሕመምና ፈተና ውስጥ ተነጥሎ መኖር ይቻላል:: አንድ 

አማኝ በአለም ውስጥ መኖር አለበት እና ነገር ግን ጭንቅላቱን ከወትሮው ውጥረት እና ብጥብጥ 

በላይ ማቆየት አለበት. ምሁር ወታደር እና ለእግዚአብሔር ቅዱስ መሆን አለበት። 
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ሲክሂዝም ዓለም አቀፋዊ እና "ዓለማዊ ሃይማኖት" ነው ስለዚህም በዘር፣ በእምነት፣ በዘር ወይም 

በጾታ ላይ የተመሠረቱ ሁሉንም ልዩነቶች ውድቅ ያደርጋል። ሁሉም የሰው ልጆች በእግዚአብሔር 

ፊት እኩል እንደሆኑ ያምናል። ጉሩዎቹ በሴቶች እኩልነት ላይ አፅንዖት ሰጥተዋል እና የሴት ልጅ 

መግደልን እና የሳቲ (የመበለቶችን ማቃጠል) ልምምድ ውድቅ አድርገዋል። እንዲሁም ባል 

የሞተባትን ድጋሚ ማግባት እና የፑርዳ ስርዓትን (መሸፈኛ የለበሱ ሴቶችን) ውድቅ አድርገዋል። 

አእምሮ በእርሱ ላይ እንዲያተኩር ለማድረግ አንድ ሰው በቅዱስ ስም (ናአም) ላይ ማሰላሰል እና 

የአገልግሎት እና የበጎ አድራጎት ተግባራትን ማከናወን አለበት. በልመና ወይም በማጭበርበር 

ሳይሆን በታማኝነት ሥራ (ቂራት ቃርና) መተዳደሪያ ማግኘት እንደ ክብር ይቆጠራል። ቫንድ 

ቻክና፣ ለሌሎች ማካፈል፣ ማህበራዊ ሃላፊነትም ነው። ግለሰቡ በዳስዋንድ (ከገቢው 10%) 

የተቸገሩትን መርዳት ይጠበቅበታል። ሴቫ፣ የማህበረሰብ አገልግሎት የሲክሂዝም ዋነኛ አካል ነው። 

በእያንዳንዱ gurdwara የሚገኘው እና ለሁሉም ሃይማኖቶች ሰዎች ክፍት የሆነው ነፃ 

የማህበረሰብ ማእድ ቤት (ላንጋር) የዚህ የማህበረሰብ አገልግሎት አንዱ መግለጫ ነው። 
 

የሲክ ሃይማኖት ብሩህ ተስፋን እና ተስፋን ይደግፋል። የተስፋ መቁረጥን ርዕዮተ ዓለም 

አይቀበልም.ጉሩስ ይህ ሕይወት ዓላማ እና ግብ እንዳለው ያምን ነበር. ለራስ እና ለእግዚአብሔር 

የማወቅ እድል ይሰጣል። ከዚህም በላይ ሰው ለድርጊቶቹ ተጠያቂ ነው. ከድርጊቶቹ ውጤቶች 

የመከላከል መብት ሊጠይቅ አይችልም. ስለዚህ በሚሠራው ነገር ላይ በጣም ንቁ መሆን አለበት. 
 

የሲክ ቅዱሳት መጻሕፍት፣ ጉሩ ግራንት ሳሂብ፣ ዘላለማዊ ጉሩ ነው። ይህች ብቸኛዋ ሃይማኖት 

ለቅዱስ መጽሐፍ የሃይማኖት መሪነት ደረጃ የሰጠች ናት። በሲክ ሃይማኖት ውስጥ ለህያው ሰው 

ጉሩ (ደህዳሪ) ቦታ የለም። 
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ምስላዊ ሁን 
 

ቱርባን የሲክ የማይነጣጠል አካል ነው እና ቆይቷል። ከ1500 ዓ.ም ጀምሮ እና የሲክሂዝም መስራች 

በሆነው በጉሩ ናናክ ዘመን፣ ሲኮች ጥምጣም ለብሰዋል። 

 

ጥምጣም ወይም "ፓግሪ" ብዙውን ጊዜ ወደ "ፓግ" ወይም "ዳስታር" የሚባሉት የተለያዩ 

ቃላቶች ለተመሳሳይ ጽሁፍ በተለያዩ ቀበሌኛዎች ውስጥ ያሉ ቃላት ናቸው። እነዚህ ሁሉ ቃላት 

ወንዶችም ሆኑ ሴቶች ራሳቸውን ለመሸፈን የሚለብሱትን ልብስ ያመለክታሉ. በጭንቅላቱ ላይ 

ወይም አንዳንድ ጊዜ ከውስጥ "ኮፍያ" ወይም ፓትካ የተጎዳ ረዥም ስካርፍ የመሰለ ነጠላ ጨርቅ 

ያቀፈ የራስ ቀሚስ ነው። በተለምዶ ህንድ ውስጥ ጥምጥም የሚለብሱት በህብረተሰብ ውስጥ 

ከፍተኛ ደረጃ ባላቸው ወንዶች ብቻ ነበር; ዝቅተኛ ደረጃ ያላቸው ወይም ዝቅተኛ ደረጃ ያላቸው 

ወንዶች ጥምጥም እንዲለብሱ አይፈቀድላቸውም. 
 

ምንም እንኳን ያልተላጨ ጸጉር እንዲጠበቅ በጉሩ ጎቢንድ ሲንግ ከአምስቱ ኬዎች ወይም አምስት 

የእምነት አንቀጾች አንዱ ሆኖ እንዲቆይ የታዘዘ ቢሆንም፣ ከሲኪ መጀመሪያ በ1469 ጀምሮ 

ከሲኪዝም ጋር በቅርብ የተቆራኘ ነው። ሲክሂዝም በአለም ውስጥ ብቸኛው ሃይማኖት ነው። 

ጥምጥም መልበስ ለሁሉም አዋቂ ወንዶች ግዴታ ነው. በምዕራቡ ዓለም ጥምጥም የለበሱ 

አብዛኞቹ ሰዎች የሲክ እምነት ተከታዮች ናቸው። የሲክ ፓግዲ ዳስታር ተብሎም ይጠራል። 

‘ዳስተር’ የፋርስ ቃል ነው። ትርጉሙም በረከቱን የሚያመለክት 'የእግዚአብሔር እጅ' ማለት ነው። 

 

ሲኮች በብዙ እና ልዩ በሆኑ ጥምጣሞቻቸው ይታወቃሉ። በተለምዶ ጥምጥም መከበርን 

ይወክላል, እና ለረጅም ጊዜ አንድ ጊዜ ለመኳንንት ብቻ የተያዘ እቃ ነው. በህንድ የሙጋል 

የበላይነት ወቅት ሙስሊሞች ብቻ ጥምጣም እንዲለብሱ ተፈቅዶላቸዋል። ሁሉም ሙስሊም 

ያልሆኑ ሰዎች አንድ ልብስ እንዳይለብሱ በጥብቅ ተከልክለዋል. 
 

ጉሩ ጎቢንድ ሲንግ፣ ይህንን የሙጋሎች ጥሰት በመቃወም ሁሉም ሲክዎቹ ጥምጥም እንዲለብሱ 

ጠየቃቸው። ይህ ለካልሳ ተከታዮቹ ያስቀመጠውን ከፍተኛ የሞራል ደረጃዎች እውቅና ለመስጠት 

ነበር። የእሱ ጫልሳ የተለየ እንዲሆን እና "ከተቀረው አለም ለመለየት" ቆርጦ እንዲወጣ ፈልጎ ነበር። 

በሲክ ጉረስ የተዘረጋውን ልዩ መንገድ እንዲከተሉ ፈልጎ ነበር። ስለዚህ, አንድ ጥምጣም ሲክ ሁልጊዜ 

ከሕዝቡ ጎልቶ ነበር, Guru እንዳሰበ; ምክንያቱም የእርሱ 'ቅዱሳን-ወታደሮቹ' በቀላሉ ሊታወቁ 

ብቻ ሳይሆን በቀላሉም እንዲገኙ ፈልጎ ነበር። 

 

አንድ የሲክ ወንድ ወይም ሴት ጥምጥም ሲያደርጉ ጥምጥም የጨርቅ ማሰሪያ ብቻ መሆን 

ያቆማል; ከሲክ ጭንቅላት ጋር አንድ እና አንድ ይሆናልና። ጥምጣም፣ እንዲሁም በሲክ የሚለበሱት 

አራቱ የእምነት አንቀጾች፣ እጅግ በጣም ብዙ መንፈሳዊ እና ጊዜአዊ ጠቀሜታ አላቸው። ጥምጥም 

ከመልበስ ጋር የተያያዙ ምልክቶች ብዙ ናቸው - ሉዓላዊነት ፣ ራስን መወሰን ፣ ራስን ማክበር ፣ 

ድፍረት እና እግዚአብሔርን መምሰል ፣ ግን! ፣ ሲኮች ጥምጥም የሚለብሱበት ዋና ምክንያት - 

ፍቅራቸውን ፣ ታዛዥነታቸውን እና ለፈጣሪው መስራች ያላቸውን ክብር ለማሳየት ነው ። Khalsa  

ጉሩ ጎቢንድ ሲንግ። 

22 



ከላይ ያሉት ከፍተኛ ብርሃን ያላቸው ቃላት በሌላ ነገር መተካት አለባቸው. 'ምክንያቶች' ሊሆኑ 

ይችላሉ 

 

"ጥምጥም የእኛ የጉሩ ስጦታ ነው። ለራሳችን ከፍተኛ ንቃተ ህሊና በቁርጠኝነት ዙፋን ላይ 

የምንቀመጥ እንደ Singhs እና Kaurs እራሳችንን ዘውድ እንደምናደርግ ነው። ለወንዶችም 

ለሴቶችም ይህ የፕሮጀክቲቭ ማንነት ንጉሣዊነትን፣ ጸጋን እና ልዩነትን ያስተላልፋል። .በኢንፊኒቲ 

አምሳል እንደምንኖር እና ሁሉንም ለማገልገል መወሰናችንን የሚያሳይ ምልክት ነው። ከስድስት 

ቢሊየን ሰዎች ተለይቶ የሚታወቅ ሰው ነው።  
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የሴቶች ሚና 
 

የሲክሂዝም መርሆዎች ሴቶች ከወንዶች ጋር አንድ አይነት ነፍስ እንዳላቸው እና መንፈሳዊነታቸውን 

የማዳበር እኩል መብት እንዳላቸው ይገልፃል። የሃይማኖት ጉባኤዎችን መምራት፣ በአክሃንድ ጎዳና 

(የቅዱሳት መጻሕፍት ቀጣይነት ያለው ንባብ)፣ ኪርታን (የጉባኤ መዝሙር መዝሙር) ማከናወን፣ 

ግራንቲስ (ካህናት) ሆነው መሥራት ይችላሉ። በሁሉም ሃይማኖታዊ፣ ባህላዊ፣ ማህበራዊ እና 

ዓለማዊ እንቅስቃሴዎች ውስጥ መሳተፍ ይችላሉ። ሲክዝም ለወንዶች እና ለሴቶች እኩልነት 

የሚሰጥ የመጀመሪያው የዓለም ሃይማኖቶች ነበር። ጉሩ ናናክ፣ ጾታን መሰረት ያደረገ እኩልነትን 

ሰብኳል፣ እና እሱን የተተኩት ጉሩስ ሴቶች በሁሉም የሲክ አምልኮ እና ተግባር ላይ ሙሉ ተሳትፎ 

እንዲያደርጉ አበረታቷቸዋል። 
 

ጉሩ ግራንት ሳሂብ እንዲህ ይላል፡- 
 

“ሴቶችና ወንዶች፣ ሁሉም በእግዚአብሔር የተፈጠሩ ናቸው። ይህ ሁሉ የእግዚአብሔር ጨዋታ 

ነው። ናናክ ይላል፣ ፍጥረትህ ሁሉ መልካም እና ቅዱስ ነው” -SGGS ገጽ 304 
 

የሲክ ታሪክ ሴቶችን በአገልግሎት፣ በታማኝነት፣ በመስዋዕትነት እና በወንዶች ጀግንነት እኩል 

አድርጎ የመሳያቸውን ሚና መዝግቧል። ብዙ የሴቶች የሞራል ክብር፣ አገልግሎት እና የራስን 

ጥቅም መስዋዕትነት ምሳሌዎች በሲክ ባህል ውስጥ ተጽፈዋል። 
 

እንደ ሲክሂዝም፣ ወንዶችና ሴቶች የአንድ ሳንቲም ሁለት ገጽታዎች ናቸው። ሰው ከሴት 

በተወለደበት፣ ሴት ደግሞ ከወንድ ዘር በምትወለድበት የመተሳሰብና የመደጋገፍ ሥርዓት። እንደ 

ሲክሂዝም እምነት አንድ ወንድ ያለ ሴት በህይወቱ አስተማማኝ እና የተሟላ ሊሰማው አይችልም, 

እናም የአንድ ወንድ ስኬት ህይወቷን ከምትጋራ ሴት ፍቅር እና ድጋፍ ጋር የተያያዘ ነው, እና 

በተቃራኒው. ጉሩ ናናክ እንዲህ ብሏል: 
 

" ዘርን የምትቀጥል ሴት ናት" እና "ሴትን የተረገመችና የተፈረደች ሴት ከሴት የተወለዱ አለቆችና 

ነገሥታት ሲሆኑ" እንዳንል። SGGS ገጽ 473። 
 

መዳን፡- አንድ አስፈላጊ ነጥብ ማንሳት ያለበት አንድ ሃይማኖት ሴቶች ድነትን፣ እዚህ 

እግዚአብሔርን ማወቅ ወይም ከፍተኛውን መንፈሳዊ ዓለምን ማግኘት እንደሚችሉ አድርጎ 

ይመለከታቸዋል። ጉሩ ግራንት ሳሂብ እንዲህ ይላል 
 

"በሁሉም ፍጥረታት ውስጥ ጌታ የተንሰራፋ ነው, ጌታ ሁሉንም ዓይነት ወንድ እና ሴትን 

ያካትታል" (ጉሩ ግራንት ሳሂብ, ገጽ.605). 
 

ከላይ ካለው የጉሩ ግራንት ሳሂብ አባባል የእግዚአብሔር ብርሃን በሁለቱም ጾታዎች እኩል ያርፋል። 

ወንዶችም ሆኑ ሴቶች የጉሩ ትምህርቶችን በመከተል እኩል ድነትን ማግኘት ይችላሉ። በብዙ 

ሃይማኖቶች ውስጥ አንዲት ሴት ለወንድ መንፈሳዊነት እንቅፋት ተደርጋ ትቆጠራለች, ነገር ግን  
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በሲኪዝም ውስጥ አይደለም. ጉሩ ይህንን አይቀበለውም። 'በሲክሂዝም ላይ ያሉ ወቅታዊ 

ሀሳቦች'፣ አሊስ ባሳርኬ እንዲህ ብላለች፣ 
 

"የመጀመሪያው ጉሩ ሴትን ከወንድ ጋር እኩል አድርጓታል ... ሴት ለወንድ እንቅፋት አልነበረችም, 

ነገር ግን እግዚአብሔርን በማገልገል እና መዳንን በመሻት አጋር ነበረች." 
 

ጋብቻ፡- ጉሩ ናናክ የቤቱ ባለቤትን ሕይወት፣ ከማግባት እና ከመካድ ይልቅ ባልና ሚስት እኩል 

አጋሮች ነበሩ እና ታማኝነት በሁለቱም ላይ ታዝዟል። በቅዱሳን ጥቅሶች ውስጥ፣ የቤት ውስጥ 

ደስታ እንደ ተወደደ ሀሳብ ቀርቧል እና ጋብቻ ለመለኮታዊ ፍቅር መግለጫ የሩጫ ዘይቤ አቅርቧል። 

Bhai Gurdas፣ የጥንት የሲክሂዝም ገጣሚ እና የሲክ አስተምህሮ ሥልጣን ያለው ተርጓሚ፣ ለሴቶች 

ከፍተኛ ግብር ይከፍላል። ይላል፥ 
 

"አንዲት ሴት በአባቷ እና በእናቷ በጣም የተወደደች በወላጅ ቤቷ ውስጥ በጣም ተወዳጅ ናት. 

በአማቶቿ ቤት, የቤተሰቡ ምሰሶ, የመልካም ሀብቱ ዋስትና ነው ... በመንፈሳዊ ጥበብ መካፈል. 

እና መገለጥ እና የተከበሩ ባህሪያት, ሴት, የወንዱ ግማሽ ግማሽ, ወደ ነፃነት ደጃፍ ሸኘችው." 

(ቫራን፣ V.16) 
 

የእኩልነት ሁኔታ፡- በወንዶችና በሴቶች መካከል ያለውን እኩልነት ለማረጋገጥ፣ ጉሩዎቹ በፆታ 

መካከል ልዩነት አልነበራቸውም በመነሳሳት፣ በማስተማር ወይም በሳንጋት (ቅዱስ ህብረት) እና 

በፓንጋት (በአንድነት መብላት) ተግባራት። እንደ ሳሩፕ ዳስ ብሃላ ፣ማሂማ ፕራካሽ ፣ጉሩ አማር ዳስ 

የሴቶች መሸፈኛ መጠቀምን ተቃውመዋል። አንዳንድ ማህበረሰቦችን በደቀ መዛሙርት 

እንዲቆጣጠሩ ሴቶችን መድቦ የሳቲ ባህልን በመቃወም ሰብኳል። የሲክ ታሪክ የበርካታ ሴቶችን 

ስም መዝግቧል እንደ Mata Gujri Mai Bhago፣ Mata Sundari፣ Rani Sahib Kaur፣ Rani Sada 

Kaur እና Maharani Jind Kaur በዘመናቸው ክስተቶች ውስጥ ትልቅ ሚና የተጫወቱት 
 

ትምህርት፡- በሲኪዝም ትምህርት በጣም አስፈላጊ እንደሆነ ይታሰባል። ለማንኛውም ሰው ስኬት 

ቁልፍ ነው. ይህ የግል እድገት ሂደት ነው እና 3 ኛ ጉሩ ብዙ ትምህርት ቤቶችን ያቋቋመበት 

ምክንያት ነው. ጉሩ ግራንት ሳሂብ እንዲህ ይላል፡- 
 

"ሁሉም መለኮታዊ እውቀት እና ማሰላሰል በጉሩ በኩል ይገኛሉ" (ጉሩ ግራንት ሳሂብ, ገጽ.831). 
 

ትምህርት ለሁሉም አስፈላጊ ነው እና ሁሉም በተቻለው አቅም ለመሆን መስራት አለበት። በ3ኛው 

ጉሩ የተላኩት የሲክ ሚስዮናውያን ሃምሳ ሁለቱ ሴቶች ናቸው። በ "የሲክ ሴቶች ሚና እና ሁኔታ" 

ውስጥ, ዶ / ር ሞሂንደር ካውር ጊል "ጉሩ አማር ዳስ ምንም ዓይነት ትምህርት በሴቶች ዘንድ 

ተቀባይነት እስካልተገኘ ድረስ ሥር ሊሰድ እንደማይችል እርግጠኛ ነበር" በማለት ጽፈዋል. 
 

በልብስ ላይ የሚደረጉ ገደቦች፡ ሴቶች መሸፈኛ እንዳይለብሱ ከመጠየቅ በተጨማሪ ሲኪዝም 

የአለባበስ ኮድን በተመለከተ ቀላል ሆኖም በጣም ጠቃሚ መግለጫ ሰጥቷል። ይህ ጾታ ምንም 

ይሁን ምን በሁሉም ሲክ ላይ ተፈጻሚ ይሆናል። ጉሩ ግራንት ሳሂብ እንዲህ ይላል 
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 "ሰውነት የማይመችበትን እና አእምሮ በክፉ ሀሳቦች የተሞላባቸውን ልብሶች ከመልበስ ተቆጠብ" 

SGGS፣ ገጽ 16 
 

ስለዚህም ሲኮች ምን አይነት ልብስ አእምሮን በክፉ ሀሳቦች እንደሚሞሉ ይገነዘባሉ እና እነሱን 

ማስወገድ አለባቸው። የሲክ ሴቶች በኪርፓን (ሰይፍ) እና ሌሎች እራሳቸውን መከላከል 

ይጠበቅባቸዋል, ይህ ለሴቶች ልዩ ነው, ምክንያቱም በታሪክ ውስጥ ሴቶች እራሳቸውን 

እንዲከላከሉ ሲጠበቅባቸው እና ለአካላዊ ጥበቃ በወንዶች ላይ ጥገኛ እንዲሆኑ አይጠበቅባቸውም. 
 

SGGS ጥቅሶች::"በምድርም በሰማይም ምንም ሰከንድ አላየሁም። ከሴቶች እና ከወንዶች ሁሉ 

መካከል ብርሃኑ እየበራ ነው። " Sggs ገጽ 223. ከሴት ወንድ ይወለዳል፤ በሴት ውስጥ ወንድ 

ተፀንሷል፤ ለሴት ደግሞ ታጭቶ ያገባል። ሴት ጓደኛው ትሆናለች፣ በሴት በኩል መጪው ትውልድ 

ይመጣል። ሴቲቱ ስትሞት ሌላ ሴት ይፈልጋል። ለሴት ተያይዟል።ስለዚህ ከሴትየዋ ነገሥታት 

ተወልደዋል 
 

በጥሎሽ ላይ፡- "ጌታዬ ሆይ ስምህን ለሠርግ ስጦታና ጥሎሽ ስጠኝ"። ሽሪ ጉሩ ራም ዳስ ጂ፣ ገጽ 

78፣ መስመር 18 SGGS 
 

የፑርዳ ልምምድን በተመለከተ፡- " ምራች ሆይ ቆይ፣ ቆይ - ፊትሽን በመጋረጃ አትሸፈን። 

በመጨረሻም ይህ ግማሹን ቅርፊት እንኳ አያመጣሽም። ካንተ በፊት የነበረው ፊቷን ይጋርዱ 

ነበር። የሷን ፈለግ አትከተል የእግዚአብሔር ምስጋናዎች - ገጽ 484, SGGS 
 

ሴቶች እና ሁሉም ነፍሳት መንፈሳዊ ህይወት እንዲመሩ አጥብቀው ተበረታተዋል፡- "ውድ እህቶቼ 

እና መንፈሳዊ አጋሮቼ ኑ፣ በእቅፋችሁ እቅፍ አድርጉኝ፣ አብረን እንተባበር እና ሁሉን ቻይ የሆነውን 

የባለቤቴን ጌታ ታሪኮችን እናውራ።" - ጉሩ ናናክ , ገጽ 17, SGGS. 
 

“ጓደኛ፣ ሌላ ልብስ ሁሉ ደስታን ያበላሻል፣ እጅና እግር ላይ ያለው ልብስ መልበስ ስቃይ ነው፣ እና 

በመጥፎ አስተሳሰብ አእምሮን ይሞላል።” -SGGS ገጽ 16 
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የትህትና ቁልፍ ይዘት በጉዞዎ ውስጥ 
 

ትህትና የሲክሂዝም አስፈላጊ ገጽታ ነው። በዚህ መሰረት፣ ሲኮች በእግዚአብሔር ፊት በትህትና 

መስገድ አለባቸው። ትህትና ወይም ኒምራታ፣ በፑንጃቢ በቅርበት የተያያዙ ቃላት ናቸው። ኒምራታ 

በጉርባኒ ውስጥ በብርቱ የሚበረታታ በጎነት ነው። የዚህ የፑንጃቢ ቃል ትርጉም "ትህትና"፣ 

"ቸርነት" ወይም "ትህትና" ነው። እሱ ወይም እሷ ከአንድ ሰው የተሻሉ ወይም የበለጠ ናቸው ብሎ 

በማሰብ አእምሮው ያልተከፋፈለ ሰው። 

 

የችግር አካባቢ - ከላይ ትክክለኛ ዓረፍተ ነገር አይደለም 

 

ይህ ለሁሉም ሰዎች ለመንከባከብ አስፈላጊ የሆነ እና የሲክ አእምሮ ስብስብ አስፈላጊ አካል ነው እና 

ይህ ጥራት በማንኛውም ጊዜ ከሲክ ጋር መሆን አለበት። በሲክ አርሴናል ውስጥ ያሉት ሌሎች 

አራት ጥራቶች፡- 
 

እውነት (ሳት)፣ እርካታ (ሳንቶክ)፣ ርህራሄ (ዳያ) እና ፍቅር (ፒያር)። 
 

እነዚህ አምስት ባህሪያት ለአንድ ሲክ አስፈላጊ ናቸው እና ጉርባኒን ማሰላሰል እና ማንበብ 

ግዴታቸው ነው እነዚህን በጎ ምግባሮች ለመቅረጽ እና የባህሪያቸው አካል ለማድረግ። 
 

ጉርባኒ ምን ይለናል፡- 
 

"የትህትና ፍሬ የሚታወቅ ሰላም እና ደስታ ነው። በትህትና የልቀት ሃብት በሆነው እግዚአብሔርን 

ማሰላሰላቸውን ቀጥለዋል። እግዚአብሔርን የሚያውቅ በትህትና የተሞላ ነው። ልቡ በምሕረት 

የማይለወጥ ትሕትና የተባረከ ነው። ሲክሂዝም ትሕትናን እንደ ልመና ይይዛል በእግዚአብሔር ፊት 

ጎድጓዳ ሳህን" 
 

ጉሩ ናናክ፣ የሲክሂዝም የመጀመሪያ ጉሩ፡- 
 

"በፍቅር እና በትህትና በአእምሮህ ማዳመጥ እና ማመን በስምህ፣ ከውስጥህ ባለው በተቀደሰ 

መቅደስ እራስህን አጽዳ።" - SGGS ገጽ 4 
 

" እርካታን የጆሮ ቀለበቶቻችሁን አድርጉ፣ የልመና ጽዋህን ዝቅ አድርጉ እና በሰውነትህ ላይ 

የምትቀባውን አመድ አሰላስል።" - SGGS ገጽ 6 
 

"በትህትና ውስጥ, ቃሉ ውበት ነው, የማይነፃፀር የውበት ቅርጾች እዚያ ተዘጋጅተዋል." SGGS ገጽ 
8 
 

"ትህትና፣ ትህትና እና አስተዋይ ማስተዋል አማች እና አማች ናቸው" -SGGS ገጽ 152። 
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ጉዞ ወደ መንፈሳዊነት 
 

ጉሩ ግራንት ሳሂብ ዘላለማዊ ሕያው ጉሩ ነው፣ የሲክ ጉሩስ፣ የሂንዱ እና የሙስሊም ቅዱሳን 

ግጥማዊ ቅንብር። የተቀናበረው በእነርሱ አማካኝነት ለሰው ልጆች ሁሉ ከእግዚአብሔር የተሰጠ 

ስጦታ ነው። በጉሩ ግራንት ሳሂብ ውስጥ ያለው ራዕይ ምንም አይነት ጭቆና የሌለበት በመለኮታዊ 

ፍትህ ላይ የተመሰረተ ማህበረሰብ ነው። ግራንት የሂንዱይዝም እና የእስልምና ቅዱሳት 

መጻሕፍትን ሲቀበል እና ሲያከብር፣ ከሁለቱም ሃይማኖቶች ጋር የሞራል እርቅ መፍጠርን 

አያመለክትም። በጉሩ ግራንት ሳሂብ ሴቶች ከወንዶች እኩል ሚና ጋር በጣም የተከበሩ ናቸው። 

ሴቶች ከወንዶች ጋር አንድ አይነት ነፍስ አላቸው ስለዚህም ነፃ የመውጣት እኩል እድል ይዘው 

መንፈሳዊነታቸውን ለማዳበር እኩል መብት አላቸው። ሴቶች በሁሉም ሃይማኖታዊ፣ ባህላዊ፣ 

ማህበራዊ እና ዓለማዊ እንቅስቃሴዎች ውስጥ መሪ የሃይማኖት ጉባኤዎችን ጨምሮ መሳተፍ 

ይችላሉ። 
 

ሲክሂዝም እኩልነትን፣ ማህበራዊ ፍትህን፣ ለሰው ልጆች ማገልገል እና ለሌሎች ሃይማኖቶች 

መቻቻልን ይደግፋል። የሲክሂዝም አስፈላጊ መልእክት በዕለት ተዕለት ሕይወት ውስጥ የርኅራኄን፣ 

ሐቀኝነትን፣ ትሕትናን እና ልግስናን በመለማመድ በማንኛውም ጊዜ እግዚአብሔርን መሰጠት እና 

ማክበር ነው። የሶስቱ የሲክ ሀይማኖት መሰረታዊ መርሆች እግዚአብሔርን ማሰላሰል እና 

ማስታወስ፣ለታማኝ ኑሮ መስራት እና ከሌሎች ጋር መጋራት ናቸው። 
 

በዚህ የነፍስ መንፈሳዊ ጉዞ ላይ ለመጓዝ ጥረት ስላደረጋችሁ እንኳን ደስ አላችሁ። በተለይም 

ሙሉው ጉሩ ግራንት ሳሂብ በግጥም ውስጥ ሲሆን እና ዘይቤዎችን መጠቀም ተግባሩን በጣም 

ከባድ ያደርገዋል። በመለኮታዊ መልእክት ውስጥ፣ የሂንዱ እና የሙስሊም አፈ ታሪኮች ብዙ ጊዜ 

ጥቅም ላይ ይውላሉ ፕራላሃድ፣ ሃርናካሽ፣ ላክስሚ፣ ብራህማ ወዘተ. ትኩረቱ እግዚአብሔር አንድ 

መሆኑን እና ከእርሱ ጋር አንድነት መፍጠር የሰው ሕይወት ግብ ነው። 
 

ይህ ሥራ በቋንቋችሁ መለኮታዊውን መልእክት ወደ እናንተ ለማድረስ በበርካታ በጎ ፈቃደኞች 

ለብዙ ዓመታት ሲደረግ ቆይቷል። ማንኛውም አይነት ጥያቄ ካሎት እባክዎን በኢሜል ይላኩልን 

walnut@gmail.com እና በዚህ ጉዞ ላይ ልንቀላቀልዎ እንፈልጋለን። 
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